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 الدورة الرابعة والثلاثون
        ٢٠١٤مارس / آذار١٤ - يناير/كانون الثاني ٢٧نيويورك، 

  في أعمال لجنة حدود الجرف القاريالتقدم المحرز     
  

  بيان مقدم من الرئيس    
    

  موجز  
يقدم هـذا البيـان معلومـات عـن العمـل الـذي قامـت بـه لجنـة حـدود الجـرف القـاري                           

ن، علـى وجـه الخـصوص، لمحـة عامـة       ويتـضم  .رة الرابعـة والـثلاثين    ولجانها الفرعيـة خـلال الـدو      
ــا يت      عــن ــن الاتحــاد الروســي، فيم ــة م ــات المقدم ــق بالطلب ــقالعمــل المتعل ــسك  عل  ببحــر أوخوت

 والأرجنـتين؛  وجزر كوك، فيمـا يتعلـق بهـضبة مـانيهيكي؛      ؛  وأوروغواي ؛)جزئي منقح  طلب(
ــا؛ ــة حــوض إي   أو وغان ــق بمنطق ــسلندا، فيمــا يتعل ــة    ، غــيري ــوبي مــن حدب والجــزأين الغــربي والجن

النـرويج،   و باكـستان؛  و ؛ فـارو  والدانمرك، فيمـا يتعلـق بالمنطقـة الواقعـة شمـال جـزر             ريكيانيس؛
ــغ مــود لانــد؛  علــقفيمــا يت ــا ودورنن ــا  بمــنطقتي بوفيتوي ــان أيــضا   .وجنــوب أفريقي ويتــضمن البي

  ببحـر أخوتـسك؛    علـق ا يت  الاتحـاد الروسـي، فيم ـ     قدمة إلى اللجنة مـن    معلومات عن العروض الم   
ــا؛ ــا يت أو وغان ــسلندا، فيم ــقي ــة حــوض إي عل ــير بمنطق ــوبي أ والجــزغ ــربي والجن ــنين الغ ــة  م  حدب

و؛ وعـن اعتمـاد التوصـيات       يروالدانمرك، فيما يتعلق بالمنطقـة الواقعـة شمـال جـزر ف ـ            ريكيانيس؛
انمرك، فيمـا   والـد ؛خوتـسك و ببحـر أ  مـا يتعلـق    بالطلبات المقدمة من الاتحاد الروسي، في      صلةالمت
ويتـضمن البيـان كـذلك معلومـات عـن العـروض الـتي               .ويربالمنطقة الواقعة شمال جـزر ف ـ     تعلق  ي

وولايـات   قدمتها نيكاراغوا إلى اللجنة، فيما يتعلق بالجزء الجنوبي الغربي مـن البحـر الكـاريبي؛              
بيـان إنـشاء    وبالإضـافة إلى ذلـك، يتنـاول ال        .ميكرونيزيا المتحـدة، فيمـا يتعلـق بمرتفـع أوريبيـك          

مـن أراضـي    جنوب أفريقيا، فيمـا يتعلـق بـالبر الرئيـسي           المقدم منلجان فرعية للنظر في الطلب
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الطلــب المــشترك المقــدم مــن ولايــات ميكرونيزيــا الموحــدة، وبــابوا  وجمهوريــة جنــوب أفريقيــا؛
 الطلــب المــشترك المقــدم وغينيــا الجديــدة، وجــزر ســليمان، فيمــا يتعلــق بهــضبة أونتونــغ جافــا؛  

والطلـب    إدوارد؛ الأمـير فرنسا وجنوب أفريقيا، فيما يتعلق بمنطقة أرخبيل كروزي وجزر           من
 البيــان أيــضا مــسائل عــالجوي .موريــشيوس، فيمــا يتعلــق بمنطقــة جزيــرة رودريغــس قــدم مــن الم

  .شروط خدمة أعضاء اللجنة وحضورهم
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رتهــا الثانيــة والــثلاثين   دو لجنــة حــدود الجــرف القــاري في اتخذتــهعمــلا بــالمقرر الــذي    - ١
 مـن قرارهـا     ٧٩، بـصيغته الـتي أقرتهـا الجمعيـة العامـة في الفقـرة               )٨٩، الفقـرة    CLCS/80 انظر(

ثلاثين في مقـر الأمـم المتحـدة        ، عقدت لجنة حدود الجـرف القـاري دورتهـا الرابعـة وال ـ            ٦٨/٧٠
 المخصـصة  جـزاء الأقدت  وعُ .٢٠١٤مارس  / آذار ١٤يناير إلى   / كانون الثاني  ٢٧في الفترة من    
ــسات  ــر  للجلـ ــدورة في الفتـ ــن الـ ــة مـ ــن تينالعامـ ــباط١٤ إلى ١٠ مـ ــر/ شـ ــن فبرايـ  إلى ١٠ ومـ

برات مـن الناحيـة التقنيـة في مخت ـ        الطلبـات    فحـص  الفترات الأخرى جرى في   و .مارس/آذار ١٤
مكتـب الــشؤون  في  عبة شــؤون المحيطـات وقـانون البحـار   التابعـة لـش  نظـام المعلومـات الجغرافيـة    

  .الأمانة العامةبالقانونية 
لــورانس فــولاجيمي  و،محمــد أرشــد: وحــضر الــدورة أعــضاء اللجنــة التاليــة أسمــاؤهم   - ٢

  تومــاسريتــشاردغلومــوف، و . فأيفــانتــشارلز، و .فرانــسيس ل و،غــالو كــاريرا وآوســيكا،
ــو، ومــازلان ب ــو، ومــارتن فــانغ هاينــسن، وإيمانويــل كــالنغي،   هــاوورث  مــادون، ينويترينــغ ل

سـو  ووإيستيفاو ستيفان ماهينيان، ويائير ألبرتو ريباس ماركيز، وسيمون نجوغونا، وإسحاق أو          
رويــست، وتيتــسورو  .والتــر ركــارلوس مارســيلو بــاتيرليني، و بــارك، وأهــن - دورو، ويونــغأُ

ولم يحـضر بعـض أعـضاء اللجنـة إلا أجـزاء مـن الـدورة فقـط،                   .وسيمون أوسـينوفيتش  أورابي،  
 .رة لأسباب أُسـرية طارئـة     إلا في جزء واحد من الدو       الحضور يتمكّن من  عضو واحد لم     منهم

ــفيلي   ــورج جاوشــ ــضر جــ ــذي  وحــ ــدورة الــ ــن الــ ــزء مــ ــدالجــ ــن   عُقــ ــرة مــ  إلى ١٠ في الفتــ
ــر /شــباط ١٤ ــت  ،٢٠١٤فبراي ــه لم ي ــها     وأشــار إلى أن ــدورة بكامل ــن حــضور ال ــسبب مكن م ب
سفاراماكريـشنن راجـان، الـذي     أمـا  .تلقّيـه الـدعم المـالي الكـافي مـن الدولـة الـتي رشّـحته                دمع
فبرايــر /شــباط ١٩رئــيسَ اللجنــة، في رســالة مؤرخــة في  فقــد أبلــغ ،  كــذلكيحــضر الجلــسة لم

  .، باستقالته من عضوية اللجنة٢٠١٤
  : على اللجنةالية معروضةًوكانت الوثائق والرسائل الت  - ٣

 ؛)CLCS/L.36(جدول الأعمال المؤقت   )أ(  

دورتَيهــا خــلال  اللجنــةأعمــال   التقــدم المحــرز فيعــنبيــان مقــدم مــن الــرئيس   )ب(  
 ؛)CLCS/81و  CLCS/80(الثانية والثلاثين والثالثة والثلاثين 

 مـن  ٧٦ مـن المـادة   ٨مـلا بـالفقرة    ع)١( الـدول الـساحلية    قدمة مـن  الطلبات الم   )ج(  
 ؛)٢(اتفاقية الأمم المتحدة لقانون البحار

__________ 
ــة إلى الل     )١(   ــات المقدمــــــــــ ــة بالطلبــــــــــ ــة كاملــــــــــ ــى قائمــــــــــ ــلاع علــــــــــ ــر للاطــــــــــ ــة، انظــــــــــ : جنــــــــــ

www.un.org/Depts/los/clcs_new/commission_submissions.htm. 
 .٣١٣٦٣، الرقم ١٨٣٣، المجلد المعاهدات مجموعةالأمم المتحدة،   )٢(  

http://undocs.org/ar/CLCS/80�
http://undocs.org/ar/A/RES/68/70�
http://undocs.org/ar/CLCS/L.36�
http://undocs.org/ar/CLCS/80�
http://undocs.org/ar/CLCS/81�
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لأطـراف  لـدول ا   ا الـذي عقدتـه   الاجتماع الثالث والعـشرين     المقدم من   تقرير  ال  )د(  
 ؛)SPLOS/263(في اتفاقية الأمم المتحدة لقانون البحار 

 ؛٦٨/٧٠قرار الجمعية العامة   )هـ(  

 وكنــدا ،)٢٠١٠أكتــوبر / تــشرين الأول٢٠( مــن بــنغلاديش ردترســائل و  )و(  
، ٢٠٠٩أغـــــسطس / آب٢٥مـــــايو و / أيـــــار٧( والـــــصين ،)٢٠١٢ يونيـــــه/ حزيـــــران١٥(
  كولومبيــــــــــــا و،)٢٠١٤فبرايــــــــــــر / شــــــــــــباط٧ و ٢٠١١أبريــــــــــــل /نيــــــــــــسان ١٤ و
يوليـه  / تمـوز  ١٥( وكوسـتاريكا    ،)٢٠١٤ فبراير/ شباط ٥ و   ٢٠١٣سبتمبر  /أيلول ٢٤  و ٢٣(

 والـدانمرك   ،)٢٠١٤ فبرايـر / شـباط  ٥يناير و   / كانون الثاني  ٢٠ و   ٢٠١٣سبتمبر  / أيلول ٢٣و  
 كـانون   ١٧  و ٢٠١٢يونيـه   / حزيـران  ١٤ و   ٢٠٠٩يونيـه   / حزيـران  ١٥أبريـل و    / نيسان ٢٩(

 ٢٠٠٩مـــــايو / أيـــــار٦(فرنـــــسا  و،)٢٠١٣نـــــوفمبر / تـــــشرين الثـــــاني٢٢ينـــــاير و /الثـــــاني
ــارس /آذار ٢٦ و ــا،)٢٠١٣م ــسان٢٨ ( وغان ــل / ني أغــسطس / آب٢٥ و ٢١  و٢٠٠٩أبري

سلندا ي ـأ و،)٢٠١٣ ديـسمبر / كـانون الأول ٥  و ٢٠١٠ ديـسمبر / كانون الأول  ٢١  و ٢٠٠٩
الهنــد و ،)٢٠١٣ينــاير / كــانون الثــاني١٧ و ٢٠٠٩يونيــه / حزيــران١٥أبريــل و / نيــسان٢٩(
ــار١٠( ــايو / أيــــــ ــسيا ،)٢٠١٠مــــــ ــوز٨( وإندونيــــــ ــه / تمــــــ ــا و ،)٢٠١٠يوليــــــ جامايكــــــ
 كــــانون ٢٧يوليــــه و / تمــــوز٩مــــايو و / أيــــار٢٣( واليابــــان ،)٢٠١٣ســــبتمبر/أيلــــول ١٢(

 تـشرين  ٢٩ و ٢٠٠٩مـايو   / أيار ٦( وكينيا   ،)٢٠١٤مارس  / آذار ٤و   ٢٠١٣ديسمبر  /الأول
 وماليزيـــا ،)٢٠١٤فبرايـــر / شـــباط١٢ ينـــاير و/ كـــانون الثـــاني ٧ و ٢٠١٣أكتـــوبر /الأول

ــار٢٠ و ٦( ــايو و/ أي ــسطس / آب٢١ م ــديف  و،)٢٠٠٩أغ ــسطس/ آب٥(مل  ،)٢٠٠٩ أغ
ــار٦(وموريــشيوس  ــا الموحــدة ولايــات ميكر و،)٢٠٠٩مــايو / أي ــار٥(ونيزي  ٢٠٠٩مــايو / أي

 ،)٢٠١٤فبرايــــر / شــــباط٢٨ ينــــاير و/ كــــانون الثــــاني ٨ و ٢٠١٣أغــــسطس / آب٢٢ و
 ونيجيريـــــا ،)٢٠١٣ديـــــسمبر / كـــــانون الأول٢٠يونيـــــه و / حزيـــــران٢٤(ونيكـــــاراغوا 

ــران ٢٢( ــه /حزي ــرويج ،)٢٠٠٩يوني ــوز٧( والن ــه / تم ــاني ٢١ و ٢٠٠٩يولي ــانون الث ــاير/ ك  ين
ــا ،)٢٠١٤ ــول٣٠  و٢٣( وبنمــ ــبتمبر/ أيلــ ــباط٥ و ٣ و ،٢٠١٣ ســ ــر / شــ ، )٢٠١٤فبرايــ

ــابواو ــدة  بـــ ــا الجديـــ ــار٥(غينيـــ ــايو / أيـــ ــبين و، )٢٠٠٩مـــ  ٢٠٠٩أغـــــسطس / آب٤(الفلـــ
 وجمهوريــــة كوريــــا ،)٢٠١٣ســــبتمبر / أيلــــول٦( والبرتغــــال ،)٢٠١١أبريــــل /نيــــسان ٥ و
نـــوفمبر  / تـــشرين الثـــاني ١٥ و ١٢ و ٦( والاتحـــاد الروســـي  ،)٢٠١٤فبرايـــر /شـــباط ١٠(

ــليمان   و،)٢٠١٣ ــزر ســـ ــار ٥(جـــ ــايو /أيـــ ــصومال ، و)٢٠٠٩مـــ ــسطس / آب١٩(الـــ أغـــ
ــشرين الأول ١٠ و ــوبر /تـــ ــباط٤ و ٢٠٠٩أكتـــ ــر/ شـــ ــا ،)٢٠١٤ فبرايـــ ــوب أفريقيـــ    وجنـــ
  ،٢٠١٣نـــــوفمبر / تـــــشرين الثـــــاني١٨مـــــارس و / آذار٢٦ و ٢٠٠٩مـــــايو / أيـــــار٦ و ٥(

http://undocs.org/ar/SPLOS/263�
http://undocs.org/ar/A/RES/68/70�
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ــاني٢٤و  ــانون الثـ ــاير و/ كـ ــارس/ آذار٣ ينـ ــباني و،)٢٠١٤ مـ ــوز ٥(ا إسـ ــه /تمـ  ،)٢٠١٣يوليـ
ــار٦(ســري لانكــا  و ــه و/ران حزيــ١٠ مــايو و/ أي ــه / تمــوز٢٢ يوني ــام  و،)٢٠٠٩يولي   فييــت ن
 ).٢٠١١مايو / أيار٣ و ٢٠٠٩أغسطس / آب١٨ مايو و/ أيار٨ و ٦(
  

  ١البند     
    افتتاح الدورة الرابعة والثلاثين    

  .رة الرابعة والثلاثين للجنةسيكا، الجلسة العامة للدوآوافتتح رئيس اللجنة، السيد   - ٤
  

  المستشار القانونيمن بيان     
 وفي معـــرض إشـــارته .أدلى المستـــشار القـــانوني، ميغيـــل دي ســـيربا ســـواريس، ببيـــان   - ٥
هذه هي المرة الأولى التي يخاطب فيهـا رسميـا الجلـسة العامـة للجنـة بـصفته وكيـل الأمـين           أن إلى

 دعـم  ةنوني للأمم المتحدة، أعرب عن التزام مكتبه بمواصـل  القاالعام للشؤون القانونية والمستشارَ   
  .عن طريق شعبة شؤون المحيطات وقانون البحاروذلك اللجنة، بها  قومالأعمال الهامة التي ت

  
  ٢البند     
    إقرار جدول الأعمال    

بــصيغته المعدلــة    وأقرتــه ) CLCS/L.36(نظــرت اللجنــة في جــدول الأعمــال المؤقــت        - ٦
)CLCS/82()٣(.  
  

  ٣البند     
    تنظيم الأعمال    

  . الرئيسأوجزهأقرت اللجنة برنامج عملها والجدول الزمني للمداولات، على نحو ما   - ٧
  

__________ 
طلباتهـا إلى اللجنـة في أثنـاء دورتهـا الرابعـة والـثلاثين،        إلى الـدول بـأن تقـدم        الـرئيس   موجهة من   دعوة  استجابةً ل   )٣(  

 إلى أنهمـا تفـضلان تقـديم        ،، وسـري لانكـا    انـد  بـالجرف القـاري الجنـوبي مـن غرينل         ، فيما يتعلق  أشارت الدانمرك 
 .الطلبات  ترتيبقائمة بالطلبينالتأجيل في ترتيب  ؤثر ذلك على أساس ألا يتموقد  .عرضيهما في دورة لاحقة
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  ٤البند     
    حجم عمل اللجنة    
  نةشروط خدمة أعضاء اللج    

ر الجمعيـــة العامـــة ا مـــن قـــر بالموضـــوعةصلأحاطـــت اللجنـــة علمـــا بـــالأجزاء ذات الـــ  - ٨
فيما يتعلق بواجـب الـدول الـتي لـديها خـبراء            ،  ٧٨  و ٧٢  و ٧١، ولا سيما الفقرات     ٦٨/٧٠

مـصروفات الخـبراء   ة لقـانون البحـار،   أعضاء في اللجنة أن تتحمل، بموجب اتفاقية الأمم المتحد       
  .التغطية الصحيةأن توفر لهم الذين ترشّحهم أثناء أدائهم لمهامهم في اللجنة و

 الـدورة الرابعـة والـثلاثين       علـى هـامش   غـير رسمـي      اجتمـاع عقـد   وأبلغ الرئيس اللجنة ب     - ٩
دول الأطـراف   للجنة بين منسقي الفريق العامل المفتوح باب العضوية الـذي أنـشأه اجتمـاع ال ـ              

  .)٤( ومكتبها)٧٧، الفقرة SPLOS/263انظر  (اللجنةأعضاء بشأن شروط خدمة 
ت وجهـات نظرهـا الـتي أعربـت         دأكّ ـعـن القلـق، إذ       اللجنـة    ربتوبعد المداولات، أع    - ١٠

ماع الرابع والعشرين للـدول الأطـراف       أن الاجت ومفادها   ،هذه المسألة طويلة في    عنها منذ فترة  
خدمات علاج الأسـنان لأعـضاء      تأمين  تأمين الطبي و  مسألة ال قد لا ينظر إلا في إمكانية معالجة        

ــة  ــتمين إلى اللجن ــةالمن ــع أعــضائها      .دول نامي ــة أن جمي ــصدد، أكــدت اللجن ــذا ال ــوا وفي ه دأب
مـن الأهميـة بمكـان تلبيـة        ولـذلك، فـإن      .في ظروف تتـسم بـضغط شـديد        التفاني في العمل   على

احتياجات جميع أعضاء اللجنة إلى توفير التغطية التأمينيـة، بغـض النظـر عمـا إذا كانـت الـدول                    
وأكـدت اللجنـة أيـضا أن المـسائل الأخـرى ذات الـصلة               .متقدمـة ناميـة أو     التي ترشّـحهم دولاً   

ــد، لأن        ــل الأم ــور طوي ــن منظ ــا م ــدم تناوله ــي ع ــهم ينبغ ــشروط خدمت ــذه ش ــب ــة  واغل ه راهن
  .رفاههمفي قدرة جميع الأعضاء على العمل ومدى ومستمرة تؤثر في 

عمل اللجنـة، والـذي يرأسـه       جم  ثم طلبت اللجنة إلى الفريق العامل المخصص المعني بح          - ١١
 الرســالة الموجهــة  لإدراجهــا في، إعــداد عناصــر)١٧، الفقــرة CLCS/76انظــر  (الــسيد كــاريرا

  .رئيس اللجنة إلى رئيس الاجتماع الرابع والعشرين للدول الأطراف من
،  الـضرورية  واردالم ـيد الشعبة بجميـع     زو ت داعي إلى وأعادت اللجنة أيضا تأكيد الرأي ال       - ١٢

علـى معالجـة الزيـادة      بما في ذلك الخدمات والمعـدات والمـواد التقنيـة، رغبـةً في مـساعدة اللجنـة                  
  .حجم أعمالها يرة فيالكب

  
__________ 

 ).٩  و٧تان ، الفقرCLCS/76انظر (يتكون المكتب من رئيس اللجنة ونواب الرئيس الأربعة   )٤(  
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  إنشاء لجان فرعية جديدة    
  . التقدم المحرز في أعمالها، إنشاء لجان فرعية جديدةظلقررت اللجنة، في   - ١٣
الــتي تتــصدر قائمــة  وفي هــذا الــصدد، استعرضــت اللجنــة، تبعــاً لممارســتها، الطلبــات     - ١٤

ــب، ــيالترتي ــن    وه ــة م ــات المقدم ــار؛ الطلب ــا يتع  ميانم ــيمن، فيم ــرة    وال ــوب شــرق جزي ــق بجن ل
المملكــة المتحــدة لبريطانيــا العظمــى وأيرلنــدا الــشمالية، فيمــا يتعلــق بمنطقــة هــاتون  و ؛ىســقطر

ــارة  .وفيجـــي وأيرلنـــدا، فيمـــا يتعلـــق بمنطقـــة هـــاتون روكـــول؛  روكـــول؛ وفي معـــرض الإشـ
 الــدول المعنيــة يتــيح النظــر   جميــعحــدوث أي تطــورات تــشير إلى وجــود اتفــاق بــين   عــدم إلى
  .المعنية بالنظر فيهالك الطلبات، قررت اللجنة أن تواصل إرجاء إنشاء اللجان الفرعية ت في
، الطلبـــات للنظـــر في الطلـــبَين التـــاليَين في قائمـــة  لجنـــتين فـــرعيتينثم أنـــشأت اللجنـــة   - ١٥

يـا، فيمـا يتعلـق بـالبر الرئيـسي          رودهمـا، وهمـا الطلـب المقـدم مـن جنـوب أفريق            ترتيـب و   حسب
ية جنوب أفريقيا، والطلب المشترك المقدم من ولايات ميكرونيزيـا الموحـدة،      أراضي جمهور  من

  .وبابوا غينيا الجديدة، وجزر سليمان، فيما يتعلق بهضبة أونتونج جافا
لمقــدم  الطلــب المــشترك اأي الطلــب التــالي في الترتيــب، انتقلــت اللجنــة إلى النظــر فيو  - ١٦
 المقـرَّر إلى ارت أش ـف الجنوبي مـن بحـر الـصين الجنـوبي،       ت نام، فيما يتعلق بالجزء    يفيماليزيا و  من

النظر في الطلب والرسائل ذات الـصلة       معاودة   الذي اتخذته في دورتها الرابعة والعشرين بإرجاء      
ــه  ــه حـــسب ترتيـــب وروده   بـ ــر فيـ ــلّ وقـــت النظـ ــر (إلى أن يحـ ــرة CLCS/64انظـ  .)٩٢، الفقـ
  الـدول المعنيـة     وجود اتفاق بـين جميـع       اللجنة عدم حدوث أي تطورات تشير إلى       لاحظت إذو

  . لبحثهقرّرت أن ترجئ مرة أخرى إنشاء لجنة فرعيةفقد  النظر في ذلك الطلب، يتيح
 ، حـسب ترتيـب    الطلبات فرعية للنظر في الطلب التالي في قائمة          أنشأت اللجنة لجنةً   ثم  - ١٧

لمـشترك المقـدم مـن فرنـسا وجنـوب أفريقيـا، فيمـا يتعلـق بمنطقـة أرخبيـل                    ، وهو الطلب ا   وروده
  .كروزيه وجزر الأمير إدوارد

ــالي في قائمــة      - ١٨ ــق بالطلــب الت ــبوفيمــا يتعل ــة    ، المالترتي ــا، أشــارت اللجن ــدم مــن كيني ق
  الذي اتخذتـه في دورتهـا الرابعـة والعـشرين بمعـاودة النظـر في الطلـب في جلـسة عامـة                      المقرَّر إلى

وفي هـذا الـصدد،   ). ٩٧ المرجع نفسه، الفقرة (حين يحلّ وقت النظر فيه حسب ترتيب وروده    
 الرسـالة   يأحاطت اللجنة علما بالرسائل التي وردت إليها منـذ دورتهـا الرابعـة والعـشرين، وه ـ               

قــــدمتين المرســــالتين ال، و٢٠١٣أكتــــوبر /تــــشرين الأول ٢٩المقدمــــة مــــن كينيــــا، المؤرخــــة 
ــالـــصومال،  مـــن ــوبر /تـــشرين الأول ١٠رختين ؤالمـ ــباط ٤ و ٢٠٠٩أكتـ ــر /شـ  .٢٠١٤فبرايـ
 لجنـة فرعيـة تُنـشأ في دورة     فيضوء الرسالتين الأخيرتين، قرّرت اللجنـة أن يُبحـث الطلـب     وفي
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. )المرجــع نفــسه(، مــع عــدم المــساس بــالمقرَّر الــذي اتخذتــه في دورتهــا الرابعــة والعــشرين  مقبلــة
  مراعــاةًالمقــرروقــد اتخــذت اللجنــة هــذا  . في ذلــك الوقــتإنــشاء لجنــة فرعيــة للجنــةيتــسن  ولم
هـــا ءتطـــورات أخـــرى قـــد تطـــرأ خـــلال الفتـــرة الفاصـــلة والـــتي قـــد ترغـــب الـــدول أثنا   يلأ
ى المنـصوص عليهـا     الاستفادة من السبل المتاحة لها، بمـا فيهـا الترتيبـات المؤقتـة العمليـة المنح ـ                في
  .)CLCS/40/Rev.1 (نظامها الداخلي من المرفق الأول في
حـسب ترتيـب     الطلبات،    فرعية للنظر في الطلب التالي في قائمة       ثم أنشأت اللجنة لجنةً     - ١٩

  .وروده، وهو الطلب المقدم من موريشيوس، فيما يتعلق بمنطقة جزيرة رودريغس
 دورة مقبلة، قررت اللجنة   في   لجان فرعية لبحثها     أُرجئ إنشاء ات التي   وفيما يتعلق بالطلب    - ٢٠

تــزال  تلــك الطلبــات لاأن  ، نظــرا إلىوقــت إنــشاء لجنتــها الفرعيــة التاليــة أن تــستعرض الحالــة في 
  .)٢٤ إلى ٢٢الفقرات  ،CLCS/76انظر (التالية في قائمة الطلبات، حسب ترتيب ورودها  هي
، اسـتناداً   إنـشاء جميـع اللجـان الفرعيـة الجديـدة الـسالفة الـذكر             قد شرعت اللجنة في     و  - ٢١
 مــن ١نظامهــا الــداخلي وممارســتها المتعلقــة بإنــشاء اللجــان الفرعيــة، ولا ســيما الفقــرة        إلى 
 وردتولدى القيام بذلك، أحاطت اللجنة علمـا أيـضا برسـالة            .  من النظام الداخلي   ٤٢ المادة

  .٢٠١٤يناير / كانون الثاني٢٤ أفريقيا مؤرخة من جنوب
  

اللجنــة الفرعيــة المنــشأة للنظــر في الطلــب المقــدم مــن جنــوب أفريقيــا، فيمــا يتعلــق بــالبر    )أ(  
  من أراضي جمهورية جنوب أفريقيايالرئيس

بعــد المــشاورات، عينــت اللجنــة الــسادة تــشارلز، وغلومــوف، هــاوورث، وكــالنغي،     - ٢٢
واتفقت اللجنة على أنه، نظـرا إلى غيـاب بعـض           . أعضاء في اللجنة الفرعية   ولو، وأوسينوفيتش   

 .، سيعين العضو السابع في اللجنة الفرعية في مرحلة لاحقة) أعلاه٢انظر الفقرة (الأعضاء 

واجتمعـــت اللجنـــة الفرعيـــة وانتخبـــت الـــسيد هـــاوورث رئيـــسا والـــسيدين تـــشارلز    - ٢٣
 .وغلوموف نائبين للرئيس

  
 جنة الفرعيةتقرير الل    

في غيــاب رئــيس اللجنــة الفرعيــة، قــدم أحــد نــواب الــرئيس، الــسيد تــشارلز، تقريــرا       - ٢٤
التقدم المحرز في أعمالهـا في الـدورة الرابعـة والـثلاثين للجنـة، وأشـار إلى أن اللجنـة الفرعيـة                   عن

وخــلال تلــك الفتــرة، أجــرت . ٢٠١٤فبرايــر / شــباط٢١ إلى ١٨قــد اجتمعــت في الفتــرة مــن 
 .جنة الفرعية فحصا أوليا للطلب، وفقا للمرفق الثالث من النظام الداخلي للجنةالل
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وتحققـــت اللجنـــة الفرعيـــة مـــن شـــكل الطلـــب واكتمالـــه، وأنهـــت تحلـــيلا أوليـــا لـــه،   - ٢٥
خلــصت إلى جملــة أمــور منــها أن اختبــار التبعيــة قــد تم اجتيــازه وقــررت عــدم ضــرورة    حيــث

 من النظام الداخلي، أو طلب تعـاون        ٥٧وفقا للمادة   التوصية بطلب المشورة من متخصصين،      
وخلــصت اللجنــة الفرعيــة أيــضا إلى أن ثمــة . ٥٦المنظمــات الدوليــة المختــصة وفقــا للمــادة  مــع

ــها          ــة لإحالت ــداد التوصــيات اللازم ــات وإع ــع البيان ــت لفحــص جمي ــن الوق ــد م حاجــة إلى مزي
.  اللجنــــــة الفرعيــــــةمــــــارس، قــــــدم الوفــــــد مــــــواد معدلــــــة إلى / آذار٤وفي . اللجنــــــة إلى
، وجهت اللجنة الفرعية رسـالة إلى رئـيس جنـوب أفريقيـا تطلـب         ٢٠١٤مارس  /آذار ١٤ وفي

 .فيها توضيحات متعلقة بالجزء الرئيسي من الطلب وتطرح أسئلة بشأنه

وقررت اللجنـة الفرعيـة أن يواصـل أعـضاؤها النظـر في الطلـب خـلال الفتـرة الفاصـلة                - ٢٦
ــدورتين، وأن تجتم ــ ــرة مــن    بــين ال ــة، في الفت ــثلاثين للجن ــدورة الخامــسة وال  إلى ١١ع خــلال ال

ــن  /آب ١٥ ــد اجتماعــات   ٢٠١٤أغــسطس / آب٢٩ إلى ٢٥أغــسطس وم ــك عق ــا في ذل ، بم
 .وفد جنوب أفريقيا خلال الأسبوع السابق مع
  

اللجنة الفرعية المنشأة للنظر في الطلب المشترك المقدم من ولايـات ميكرونيزيـا الموحـدة              )ب(  
 بوا غينيا الجديدة وجزر سليمان فيما يتعلق بهضبة أونتونغ جافاوبا

بعـــد المـــشاورات، عينـــت اللجنـــة الـــسادة أرشـــد، وماهانيـــان، ونجوغونـــا، وبـــاترليني،    - ٢٧
ووافقت اللجنـة، نظـرا إلى غيـاب بعـض الأعـضاء      . ورويست، وأورابي أعضاء في اللجنة الفرعية  

 .عضو السابع في اللجنة الفرعية في مرحلة لاحقة، على أن يعين ال) أعلاه٢انظر الفقرة (

والــسيدين نجوغونــا  . واجتمعــت اللجنــة الفرعيــة وانتخبــت الــسيد رويــست رئيــسا        - ٢٨
 .وباترليني نائبين للرئيس

وقــررت اللجنــة الفرعيــة أن تبــدأ نظرهــا في الطلــب خــلال الــدورة الخامــسة والــثلاثين    - ٢٩
 .٢٠١٤أغسطس / آب٢٩ إلى ٢٥طس ومن أغس/ آب١٥ إلى ١١للجنة في الفترة من 

  
اللجنة الفرعية المنشأة للنظر في الطلب المشترك المقدم من فرنسا وجنوب أفريقيا، فيمـا                )ج(  

 يتعلق بأرخبيل كروزيه وجزر برنس إدوارد

وماهانيــان، وهــاوورث، وأرشــد، ونجوغونــا،  بعــد المــشاورات، عينــت اللجنــة الــسادة  - ٣٠
 ووافقت اللجنة، نظرا إلى غيـاب بعـض الأعـضاء         . اء في اللجنة الفرعية   وباترليني، وأورابي أعض  

 .، على أن يعين العضو السابع في اللجنة الفرعية في مرحلة لاحقة) أعلاه٢انظر الفقرة (
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رئيسا والسيدين هاوورث وأرشـد      واجتمعت اللجنة الفرعية وانتخبت السيد نجوغونا       - ٣١
 .نائبين للرئيس

ــيين ال ــ   - ٣٢ ــع      وعقــب تع ــى التوزي ــا عل ــة، وحفاظ ــة الفرعي ــضوا في اللجن ــاوورث ع سيد ه
المتوازن للعمل بين أعضاء اللجنة، قررت اللجنة عـدم بقـاء الـسيد هـاوورث عـضوا في اللجنـة                    

وفي هــذا الــصدد، وافقــت اللجنــة،  . الفرعيــة المنــشأة للنظــر في الطلــب المقــدم مــن أوروغــواي  
تلك اللجنة الفرعية، بصفته خـبيرا في الجيوفيزيـاء   ذلك، على أن يواصل تقديم المساعدة إلى         مع
 ). أدناه٤٢انظر الفقرة (

وقــررت اللجنــة الفرعيــة أن تبــدأ نظرهــا في الطلــب خــلال الــدورة الخامــسة والــثلاثين    - ٣٣
 .٢٠١٤أغسطس / آب٢٢ إلى ١٨للجنة، في الفترة من 

  
ــشأة للنظــر في الطلــب المقــدم مــن م      )د(   ــة المن ــة الفرعي ــشيواللجن ــة  وري ــا يتعلــق بمنطق س فيم

 رودريغيس  جزيرة

أوسيكا، وكاريرا، ومادون، ومـاركيز، وبـارك،     بعد المشاورات، عينت اللجنة السادة      - ٣٤
 .ورويست، وأوسينوفيتش أعضاء في اللجنة الفرعية

ــاركيز         - ٣٥ ــسيدين مـ ــسا والـ ــادون رئيـ ــسيد مـ ــت الـ ــة وانتخبـ ــة الفرعيـ ــت اللجنـ واجتمعـ
 .وأوسينوفيتش نائبين للرئيس

وقــررت اللجنــة الفرعيــة أن تبــدأ نظرهــا في الطلــب خــلال الــدورة الخامــسة والــثلاثين    - ٣٦
 .٢٠١٤يوليه / تموز٢٥ إلى ٢١للجنة، في الفترة من 

  
 ٥البند     
ــاد الرو         ــن الاتحـ ــدّم مـ ــنقح المقـ ــي المـ ــب الجزئـ ــر في الطلـ ــق  النظـ ــا يتعلـ ــي فيمـ سـ

   )٥(أوخوتسك ببحر
 تقرير اللجنة الفرعية    

ــرا عــن التقــدم المحــرز في أعمالهــا     عــرض ر  - ٣٧ ــة، الــسيد كــاريرا، تقري ــة الفرعي ئــيس اللجن
 إلى  ٢٨الدورة الرابعة والثلاثين، مـشيرا إلى أن اللجنـة الفرعيـة قـد اجتمعـت في الفتـرة مـن                      في
وبعد أن توصلت اللجنـة الفرعيـة إلى اتفـاق          . ٢٠١٤فبراير  / شباط ٤يناير و   /كانون الثاني  ٣٠

__________ 
انظـــــــــــــــــــــــــر  ؛٢٠١٣فبرايـــــــــــــــــــــــــر / شـــــــــــــــــــــــــباط٢٨قُـــــــــــــــــــــــــدم الطلـــــــــــــــــــــــــب في    )٥(  

www.un.org/Depts/los/clcs_new/submissions_files/submission_rus_rev.htm. 



CLCS/83 
 

14-28429 11/25 
 

، )٧، الفقـرة    CLCS/81انظـر   (وعية للتوصيات في الدورة الثالثـة والـثلاثين         حول العناصر الموض  
فبرايـر  / شـباط  ٤قامت بوضع الصيغة النهائية لمشاريع التوصيات التي اعتمدت بتوافق الآراء في            

 .حيلت إلى رئيس اللجنة في نفس التاريخوأُ
  

 يع التوصياتالنظر في مشار    

، قـــدم رئـــيس اللجنـــة الفرعيـــة إلى اللجنـــة مـــشاريع      ٢٠١٤فبرايـــر / شـــباط١٢في   - ٣٨
التوصيات بشأن الطلب الجزئي المنقح المقدم من الاتحـاد الروسـي فيمـا يتعلـق ببحـر أخوتـسك                   

 .٢٠١٣فبراير / شباط٢٨في 

عرضــا عمــلا قــدم دنــيس غنــاديفيتش خرامــوف، نائــب وزيــر المــوارد الطبيعيــة والبيئــة    - ٣٩
فبرايــر / شــباط١٣ مكــررا مــن المرفــق الثالــث مــن النظــام الــداخلي للجنــة، في   ١-١٥بــالفقرة 
واتفــق الوفــد في العــرض الــذي قدمــه     . وضــم الوفــد أيــضا عــددا مــن المستــشارين      .٢٠١٤

 .الآراء والاستنتاجات العامة التي خلصت إليها اللجنة الفرعية بعد دراسة الطلب مع
  

 تاعتماد التوصيا    

، ٢٠١٤مـارس   / آذار ١١وفي  . وبعد ذلك واصلت اللجنة مداولاتها في جلسة خاصـة          - ٤٠
وبعد دراسة وافية لمـشاريع التوصـيات الـتي أعـدتها اللجنـة الفرعيـة والعـرض المـشار إليـه أعـلاه                       

توصيات لجنة حدود الجـرف القـاري بـشأن    ”الذي قدمه الوفد، اعتمدت اللجنة بتوافق الآراء   
ــي  ــر أوخوتــــسك     الطلــــب الجزئــ ــق ببحــ ــا يتعلــ ــاد الروســــي فيمــ ــن الاتحــ ــدّم مــ ــنقح المقــ المــ

 . مع التعديلات“٢٠١٣فبراير /شباط ٢٨ في

 من المرفق الثاني للاتفاقية، قدمت التوصيات خطيـا، بمـا في            ٦ من المادة    ٣وعملا بالفقرة     - ٤١
 .٢٠١٤مارس /ذار آ١٤ذلك موجز لها، إلى الدولة الساحلية وإلى الأمين العام للأمم المتحدة في 

  
 ٦البند     
   )٦(النظر في الطلب المقدم من أوروغواي    
 تقرير اللجنة الفرعية    

عينــت اللجنــة الــسيد رويــست عــضوا في اللجنــة الفرعيــة، وذلــك لمــلء الــشاغر الــذي    - ٤٢
حدث بسبب نقل السيد هاوورث إلى اللجنة الفرعية المنشأة للنظـر في الطلـب المـشترك المقـدم                  

 ).أعلاه ٣٢انظر الفقرة (وجنوب أفريقيا من فرنسا 
__________ 

ــدم الطلــــــــــــــــــــــــــب في    )٦(   ــسان٧قــــــــــــــــــــــــ ــل / نيــــــــــــــــــــــــ ــر ٢٠٠٩أبريــــــــــــــــــــــــ ؛ انظــــــــــــــــــــــــ
www.un.org/Depts/los/clcs_new/submissions_files/submission_ury_21_2009.htm. 

http://undocs.org/ar/CLCS/81�


CLCS/83
 

12/25 14-28429 
 

 تقريــرا عــن التقــدم المحــرز في أعمالهــا أثنــاء ،قــدم رئــيس اللجنــة الفرعيــة، الــسيد تــشارلز  - ٤٣
 فرعيــة قــد اجتمعــت في الفتــرة مــن    الــدورة الرابعــة والــثلاثين للجنــة، مــشيرا إلى أن اللجنــة ال     

د بأن اللجنة الفرعية قـد انتخبـت الـسيد    وأفا. ٢٠١٤فبراير / شباط٧يناير إلى  /كانون الثاني  ٢٧
كمـا أخطـر   ). ٨٠، الفقـرة  CLC S/80انظـر  (أوسينوفيتش نائبا للرئيس ليحل محل السيد راجان 

 .اللجنة بأن السيد رويست قد انتخب نائبا لرئيس اللجنة الفرعية ليحل محل السيد هاوورث

لــسيد تــشارلز بـأن الوفــد قــدم ردودا علـى المــسائل الــتي أثارتهـا اللجنــة الفرعيــة    وأفـاد ا   - ٤٤
 .الدورة الثالثة والثلاثين للجنة في

 عقـدت   ٢٠١٤فبراير  / شباط ٧ إلى   ٣كما أبلغ اللجنة بأنه خلال الأسبوع الممتد من           - ٤٥
 .اللجنة الفرعية خمسة اجتماعات مع وفد أوروغواي

ة أن يواصـل أعـضاؤها النظـر في الطلـب خـلال الفتـرة الفاصـلة          وقررت اللجنـة الفرعي ـ     - ٤٦
يوليـه  / تمـوز  ٢٨بين الدورتين، وأن تدعو الوفد إلى الاجتماع معها خلال الأسبوع الممتـد مـن               

سـبتمبر  /أيلـول  ٣٠ أغـسطس إلى / آب١٨أغسطس، وإذا لزم الأمر، في الفتـرة مـن      / آب ١إلى  
ــة  ٢٠١٤ ــثلاثين للجنـ ــسة والـ ــدورة الخامـ ــرارا   . خـــلال الـ ــة قـ ــة الفرعيـ ــذ اللجنـ  وســـوف تتخـ

الـضروري   أغـسطس بـشأن مـا إذا كـان مـن          / آب ١يوليـه إلى    / تموز ٢٨الأسبوع الممتد من     في
 .أغسطس/ آب٢٢ إلى ١٨عقد جلسات خلال الأسبوع الممتد من 

  
 ٧البند     
   )٧(النظر في الطلب المقدم من جزر كوك في ما يتعلق بهضبة مانيهيكي    
 فرعيةتقرير اللجنة ال    

عــرض رئــيس اللجنــة الفرعيــة، الــسيد كــاريرا التقــدم المحــرز في عملــها خــلال الفتــرة      - ٤٧
الفاصــلة بــين الــدورتين وفي الــدورة الرابعــة والــثلاثين للجنــة مــشيرا إلى أن اللجنــة الفرعيــة          

 .٢٠١٤فبراير / شباط٢٧ إلى ٢٥فبراير ومن / شباط٢١ إلى ١٨اجتمعت في الفترة من 

ــة   تــرة الفاصــلة بــين الــدورتين لال الفوخــ  - ٤٨ ، وجــه الوفــد مجموعــة مــن الأســئلة إلى اللجن
وعقـدت اللجنـة الفرعيـة    . الفرعية، نظرت فيها اللجنة الفرعية في الدورة الرابعة والثلاثين للجنة       

اللجنـة   اجتماعا واحدا مع الوفد، قـدم الوفـد خلالـه رده الأولي الثـاني علـى العـرض المقـدم مـن                     

__________ 
ــد  )٧(   ــب في قُـــــــــــــــــــــــ ــسان١٦م الطلـــــــــــــــــــــــ ــل / نيـــــــــــــــــــــــ ــر ٢٠٠٩أبريـــــــــــــــــــــــ ؛ انظـــــــــــــــــــــــ

www.un.org/Depts/los/clcs_new/submissions_files/submission_cok_23_2009.htm. 

http://undocs.org/ar/S/80�
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 من المرفق الثالث من النظام الداخلي للجنة، بما في ذلـك البيانـات              ٣-١٠فقرة  الفرعية عملا بال  
 .وخلال ذلك الاجتماع، أدلى رئيس اللجنة الفرعية ببيان. والمعلومات الإضافية

وقــررت اللجنــة الفرعيــة أن ينظــر أعــضاؤها خــلال الفتــرة الفاصــلة بــين الــدورتين            - ٤٩
وليــة المقــدمين مــن الوفــد، وأن تجتمــع خــلال الــدورة   الــردين الأول والثــاني مــن الــردود الأ  في

أغــــــسطس / آب١يوليــــــه إلى / تمــــــوز٢٨الخامــــــسة والــــــثلاثين للجنــــــة، في الفتــــــرة مــــــن 
ودعـت اللجنـة الفرعيـة الوفـد إلى الاجتمـاع خـلال             . ٢٠١٤أغـسطس   /آب ٢٩ إلى ٢٥ ومن

ــه بــشأن البيانــات والمعلومــات الإضــافية كمــا دع ــ     ت الوفــد الأســبوع الأخــير لتقــديم عــرض ل
 . من المرفق الثالث من النظام الداخلي٤-١٠تقديم عرضه النهائي عملا بالفقرة  إلى

وستشرع اللجنة الفرعية في إعداد التوصيات بمجرد أن يقدم الوفد رده النـهائي عمـلا                 - ٥٠
 . من المرفق الثالث من النظام الداخلي٤-١٠بالفقرة 

  
 ٨البند     
   )٨(رجنتينالنظر في الطلب المقدم من الأ    
 تقرير اللجنة الفرعية    

ــرة         - ٥١ ــها خــلال الفت ــسيد كــاريرا التقــدم المحــرز في عمل ــة ال ــة الفرعي ــيس اللجن عــرض رئ
الفاصــلة بــين الــدورتين وفي الــدورة الرابعــة والــثلاثين، مــشيرا إلى أن اللجنــة الفرعيــة اجتمعــت  

 ٢٠١٤مـارس   / آذار ٧ إلى   ٣فبرايـر، ومـن     / شـباط  ٧ينـاير إلى    / كانون الثـاني   ٢٧الفترة من    في
وخـلال تلـك الفتـرة، عقـدت ثلاثـة اجتماعـات مـع الوفـد، أحـال              . وفقا لبرنامج العمل المعدل   

وأشـار الوفـد    . الوفد خلالها المزيد من البيانات والمعلومات إلى اللجنة الفرعيـة اسـتجابة لطلبـها             
 الوفـد أيـضا تعـديلات    وأدخـل . إلى أنه سيقدم المزيد مـن البيانـات والمعلومـات في هـذا الـصدد             

 .على الحدود الخارجية للجرف القاري، نشأت نتيجة تفاعلات بينه وبين اللجنة الفرعية

وقــررت اللجنــة الفرعيــة أن يواصــل أعــضاؤها النظــر في الطلــب خــلال الفتــرة الفاصــلة     - ٥٢
جنــة دورة الخامــسة والــثلاثين للالــدورتين، فــرادى وفي أفرقــة عاملــة، وأن تجتمــع خــلال ال ــ  بــين
ــن   في ــرة م ــع     . ٢٠١٤أغــسطس / آب٢٢ إلى ١١الفت ــد تلقــي جمي ــة، عن ــة الفرعي ــع اللجن وتتوق

البيانـــات والمعلومـــات الإضـــافية والنظـــر فيهـــا أن تكـــون في وضـــع يـــسمح لهـــا بتقـــديم آرائهـــا   
  . من المرفق الثالث من النظام الداخلي للجنة٣-١٠واستنتاجاتها العامة إلى الوفد عملا بالفقرة 

__________ 
ــب في    )٨(   ــدم الطلـــــــــــــــــــــــ ــسان٢١قـــــــــــــــــــــــ ــل / نيـــــــــــــــــــــــ ــر ٢٠٠٩أبريـــــــــــــــــــــــ ؛ انظـــــــــــــــــــــــ

www.un.org/Depts/los/clcs_new/submissions_files/submision_arg_25_2009.htm. 
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 ٩ البند    
   )٩(النظر في الطلب المقدم من غانا    
 تقرير اللجنة الفرعية    

عــرض رئــيس اللجنــة الفرعيــة الــسيد رويــست التقــدم المحــرز في عملــها خــلال الفتــرة     - ٥٣
ــة       ــة الفرعي ــة، مــشيرا إلى أن اللجن ــثلاثين للجن ــة وال ــدورة الرابع ــدورتين، وفي ال الفاصــلة بــين ال

ــرة مــــن    ــت في الفتــ ــا٣١ إلى ٢٧اجتمعــ ــاني كــ  ٢٨ و ٢٠ و ١٨ و ٣ينــــاير، وفي /نون الثــ
ــرة، لم تعقـــد أي اجتماعـــات  . ٢٠١٤مـــارس / آذار٧فبرايـــر وفي /شـــباط وخـــلال تلـــك الفتـ
ــع ــد م ــاني ٢٣وفي . الوف ــاير / كــانون الث ــات التوضــيح    ٢٠١٤ين ــى طلب ــد ردودا عل ــدم الوف ، ق

وبعـد نظـر اللجنـة      . نـة الإضافية التي قدمتها اللجنة الفرعيـة خـلال الـدورة الثالثـة والـثلاثين للج              
ــذه الرســالة، في   في ــاني ٣٠ه ــاير / كــانون الث ــا    ٢٠١٤ين ــشير فيه ــا ت ، وجهــت رســالة إلى غان
عزمها على تقديم مـشروعات توصـيات إلى اللجنـة خـلال الـدورة الرابعـة والـثلاثين للجنـة                     إلى

العامـة  وتؤكد تفهمها للأسباب التي دعت غانا إلى تقديم عرض فيما يتصل بطلبها إلى الجلـسة                
 . مكررا من المرفق الثالث من النظام الداخلي للجنة١-١٥للجنة وفقا للفقرة 

وتبادلــت اللجنــة الفرعيــة مــع الوفــد وثيقــة تعــرض آراءهــا واســتنتاجاتها العامــة الناشــئة   - ٥٤
ــة تحــل محــل العــرض        عــن ــاده أن هــذه الوثيق ــادل مف النظــر في الطلــب، اســتنادا إلى تفــاهم متب

 . من المرفق الثالث من النظام الداخلي للجنة٣-١٠فقا للفقرة المتوخى تقديمه و

ــتي أُ         - ٥٥ ــشاريع التوصــيات، ال ــة لم ــة الفرعيــة بوضــع الــصيغة النهائي ــت اللجن حيلــت وقام
 .٢٠١٤فبراير / شباط٢٨ بعد اعتمادها بتوافق الآراء في ٢٠١٤مارس / آذار٣اللجنة في  إلى
  

 النظر في مشاريع التوصيات    

، قـــدم الـــرئيس والأعـــضاء الآخـــرون في اللجنـــة الفرعيـــة ٢٠١٤مـــارس / آذار١٠ في  - ٥٦
 .٢٠٠٩أبريل / نيسان٢٨اللجنة مشاريع التوصيات المتعلقة بالطلب الذي قدمته غانا في  إلى

وقدم الحـاج إنوسـاه فوسـيني، وزيـر الأراضـي والمـوارد الطبيعيـة ورئـيس لجنـة الحـدود                       - ٥٧
س أبالسي، منسق مشروع تعيين حدود الجـرف القـاري في غانـا           غانا ورئيس الوفد؛ ولوران    في

 مكــــررا ١-١٥وعــــضو لجنــــة الحــــدود في غانــــا، عرضــــا في اليــــوم نفــــسه عمــــلا بــــالفقرة  
وضم الوفد أيضا كين كانـدا، الممثـل الـدائم لغانـا     . الثالث من النظام الداخلي للجنة     المرفق من

__________ 
  انظــــــــــــــــــــــــــر٢٠٠٩أبريــــــــــــــــــــــــــل /ان نيــــــــــــــــــــــــــس٢٨قــــــــــــــــــــــــــدم الطلــــــــــــــــــــــــــب في   )٩(  

www.un.org/Depts/los/clcs_new/submissions_files/submission_gha_26_2009.htm.  
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لوفد في العرض الذي قدمه مـع آراء اللجنـة   واتفق ا. لدى الأمم المتحدة وعددا من المستشارين  
 .الفرعية واستنتاجاتها العامة الناشئة عن النظر في الطلب

وعلـى إثـر مناقـشة مستفيـضة       .  واصلت اللجنة مداولاتها في جلسة خاصـة       ،وبعد ذلك   - ٥٨
تناولت مشاريع التوصـيات، وأخـذا في الاعتبـار العـروض الـتي قـدمها الوفـد واللجنـة الفرعيـة،             

 إرجــاء مواصــلة النظــر  ، مــن نظامهــا الــداخلي ٥٣ مــن المــادة ١ت اللجنــة، وفقــا للفقــرة  قــرر
مشاريع التوصيات إلى الدورة الخامسة والثلاثين بهدف إتاحة الوقـت الكـافي أمـام أعـضائها            في

 .للنظر في الطلب ومشاريع التوصيات
  

  ١٠البند     
قـة حـوض إيغـير والجـزأين الغـربي          يـسلندا، فيمـا يتعلـق بمنط      أالنظر في الطلب المقـدم مـن            

    )١٠(والجنوبي من حدبة ريكيانيس
  تقرير اللجنة الفرعية    

عرض رئيس اللجنة الفرعية السيد أورابي التقدم المحرز في عملها خلال الفتـرة الفاصـلة                 - ٥٩
الفتــرة  لفرعيــة اجتمعــت فيبــين الــدورتين وفي الــدورة الرابعــة والــثلاثين، مــشيرا إلى أن اللجنــة ا

 عُقـدت  ،الفتـرة  وخلال هذه. ٢٠١٤فبراير / شباط٢١  إلى١٨فبراير ومن   / شباط ٧ إلى   ٣ نم
الوفـد ردودا علـى آراء       ، قـدم  ٢٠١٤ينـاير   / كـانون الثـاني    ٢٣وفي  . سبعة اجتماعات مع الوفـد    

  .اللجنة الفرعية التي أحيلت إليه خلال الدورة الثالثة والثلاثين للجنة
، قـدم الوفـد عرضـا مفـصلا         ٢٠١٤فبراير  / شباط ٧ إلى   ٣وخلال الأسبوع الممتد من       - ٦٠

وعقب النظر في هذا العرض، قدمت اللجنـة الفرعيـة         . إلى اللجنة الفرعية تناول خلاصة الردود     
عرضين يبينان آراءها بشأن عدد من المسائل، وأشارت إلى المجالات الـتي تتفـق فيهـا مـع الوفـد                    

 وقدم الوفـد عرضـا آخـر ردا علـى ذلـك لتوضـيح               .على أساس البيانات والمعلومات التي قدمها     
  .مجالات معينة وتقديم بيانات إضافية بناء على طلب اللجنة الفرعية

، قــدم الوفــد عرضــا  ٢٠١٤فبرايــر / شــباط٢١ إلى ١٨وخــلال الأســبوع الممتــد مــن    - ٦١
وقــدمت اللجنــة الفرعيــة عرضــا . بــشأن التــشييد النــهائي للطــرف الخــارجي مــن الحافــة القاريــة

  .فصلا بهدف الانتهاء من نظرها في الطلبم
 مـن المرفـق الثالـث مـن النظـام الـداخلي للجنـة، قـدمت اللجنـة            ٣-١٠وعملا بالفقرة     - ٦٢

  .الفرعية للوفد وجهات نظرها واستنتاجاتها العامة الناشئة عن دراسة الطلب
__________ 

: ؛ انظــــــــــــــــــــــــــر٢٠٠٩أبريــــــــــــــــــــــــــل / نيــــــــــــــــــــــــــسان٢٩قــــــــــــــــــــــــــدم الطلــــــــــــــــــــــــــب في    )١٠(  
www.un.org/Depts/los/clcs_new/submissions_files/submission_isl_27_2009.htm.  
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 مــدتهاووضــعت اللجنــة الفرعيــة بعــد ذلــك الــصيغة النهائيــة لمــشروع التوصــيات واعت     - ٦٣
  .٢٠١٤ مارس/ آذار٣، ثم أحالتها إلى اللجنة في ٢٠١٤فبراير / شباط٢٧بأغلبية الأصوات في 

  
  النظر في مشاريع التوصيات    

 نـة الفرعيـة وأعـضاء آخـرون بهـا علـى           ، عـرض رئـيس اللج     ٢٠١٤مارس  / آذار ١٢في    - ٦٤
  .٢٠٠٩ أبريل/ نيسان٢٩يسلندا في أاللجنة مشاريع توصيات بشأن الطلب المقدم من 

لنظــام الــداخلي للجنــة، قُــدِّم   مكــررا مــن المرفــق الثالــث مــن ا ١-١٥وعمــلا بــالفقرة   - ٦٥
هيـدر، المستـشار القـانوني بـوزارة     . ـ عرضٌ من توماس ه٢٠١٤مارس / آذار ١٢اللجنة في    إلى

الخارجيــة ورئــيس اللجنــة الوطنيــة المعنيــة بحــدود الجــرف القــاري ورئــيس الوفــد؛ وســيغفالدي   
؛ )Iceland Geosurvey(يسلندا للمـسوح الجيولوجيـة   أ، كبير الجيوفيزيائيين في هيئة ثوردارسون

وضم الوفـد   . يسلنداأوفرايشتاين سيغمونودسن، أستاذ البحوث في معهد علوم الأرض بجامعة          
واتفـق الوفـد في عرضـه       . يسلندا لدى الأمم المتحدة   أيضا غريتا غونارسدوتير، الممثلة الدائمة لأ     

  .والاستنتاجات العامة التي خلصت إليها اللجنة الفرعية بعد دراسة الطلبمع الآراء 
وعلـى إثـر مناقـشة مستفيـضة        . وواصلت اللجنة بعد ذلك مـداولاتها في جلـسة خاصـة            - ٦٦

تناولـت مــشاريع التوصــيات وأخــذا في الاعتبــار العــروض الــتي قــدمها الوفــد واللجنــة الفرعيــة،  
ــرة    ــا للفق ــة، وفق ــررت اللجن ــن ا١ق ــادة  م ــا ٥٣لم ــن النظ ــداخلي إرجــاء مواصــلة النظــر     م م ال

مشاريع التوصيات إلى الدورة الخامسة والثلاثين بهدف إتاحة الوقـت الكـافي أمـام أعـضائها            في
  .للنظر في الطلب ومشاريع التوصيات

  
  ١١البند     
النظر في الطلب الجزئي المقـدم مـن الـدانمرك في مـا يتعلـق بالمنطقـة الواقعـة شمـال                    

    )١١( فاروجزر
  النظر في مشاريع التوصيات    

، قـــدم رئـــيس اللجنـــة الفرعيـــة إلى اللجنـــة مـــشاريع      ٢٠١٤فبرايـــر /شـــباط ١٠في   - ٦٧
ــدانمرك فيمــا      ــدَّم مــن ال ــي المق ــة بالطلــب الجزئ ــة شمــال   التوصــيات المتعلق ــة الواقع ــق بالمنطق يتعل

  ).٢٤، الفقرة CLCS/81 انظر(فارو  جزر

__________ 
ــر؛ ا٢٠٠٩أبريـــــــــــــــــــــــــل / نيـــــــــــــــــــــــــسان٢٩قـــــــــــــــــــــــــدم الطلـــــــــــــــــــــــــب في   )١١(    :نظـــــــــــــــــــــــ

www.un.org/Depts/los/clcs_new/submissions_files/submission_dnk_28_2009.htm.  

http://undocs.org/ar/CLCS/81�
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ــالفقرة   - ٦٨ ــة،   مكـــررا مـــن المرفـــق الثالـــث مـــن ا ١-١٥وعمـــلا بـ لنظـــام الـــداخلي للجنـ
ورن كونــوي، المستــشار القــانوني  عــرضٌ مــن بيــ٢٠١٤فبرايــر / شــباط١١اللجنــة في  إلى قُــدِّم
إدارة الشؤون الخارجية بمكتب رئيس الـوزراء في جـزر فـارو ورئـيس الوفـد، وفـين مـورك،                في

ــبير ــة بج ــ   ك ــؤون الأرض والطاق ــة ش ــائيين بمديري ــارو الجيوفيزي ــددا    . زر ف ــضا ع ــد أي وضــم الوف
واتفــق الوفــد في عرضــه مــع الآراء والاســتنتاجات العامــة الــتي خلــصت إليهــا . المستــشارين مـن 

  .اللجنة الفرعية بعد دراسة الطلب
  

  اعتماد التوصيات    
، ٢٠١٤مـارس   / آذار ١٢وفي  . واصلت اللجنة بعد ذلـك مـداولاتها في جلـسة خاصـة             - ٦٩

وبعد دراسة وافية لمـشاريع التوصـيات الـتي أعـدتها اللجنـة الفرعيـة والعـرض المـشار إليـه أعـلاه                       
الذي قدمه الوفد، اعتمدت اللجنة بتوافق الآراء توصـيات لجنـة حـدود الجـرف القـاري بـشأن                   

علـق بـالجرف    الطلب الجزئـي المقـدم مـن حكومـة مملكـة الـدانمرك وحكومـة جـزر فـارو فيمـا يت                     
  .، مع التعديلات٢٠٠٩أبريل / نيسان٢٩القاري شمال جزر فارو في 

في  بمـا   من المرفق الثاني للاتفاقية، قُدمت التوصيات خطيـا،        ٦ من المادة    ٣وعملا بالفقرة     - ٧٠
  .٢٠١٤مارس /آذار ١٤ذلك موجز لها، إلى الدولة الساحلية وإلى الأمين العام للأمم المتحدة في 

  
  ١٢البند     
    النظر في الطلب المقدم من باكستان    
  تقرير اللجنة الفرعية    

عــرض رئــيس اللجنــة الفرعيــة، الــسيد أورابي، التقــدم المحــرز في عملــها خــلال الفتــرة      - ٧١
ــة         ــة الفرعي ــشيرا إلى أن اللجن ــة، م ــثلاثين للجن ــة وال ــدورة الرابع ــدورتين وفي ال ــين ال الفاصــلة ب

  .٢٠١٤مارس / آذار٧ إلى ٣ر ومن ايفبر/ شباط٢٥ و ٢٤اجتمعت يومي 
ــة الفرع     - ٧٢ ــدت اللجنـ ــرة، عقـ ــك الفتـ ــلال تلـ ــستان،    وخـ ــد باكـ ــع وفـ ــاعين مـ ــة اجتمـ يـ
خلالهما الوفد عرضا بشأن رده على الأسئلة الأولية وطلبات التوضيح التي قدمتـها اللجنـة           قدم

ا ردا على العـرض     وقدمت اللجنة الفرعية أيضا عرض    . الفرعية في الدورة الثالثة والثلاثين للجنة     
  .الذي قدمه الوفد

وأحالت اللجنة الفرعية رسالة إلى باكستان تطلب فيها المزيد مـن التوضـيحات بـشأن                 - ٧٣
  .الطلب على أساس تبادل الآراء الذي تم خلال الاجتماعات
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وقررت اللجنة الفرعية أن يواصل أعضاؤها العمل بشكل فردي بشأن الطلـب خـلال                - ٧٤
بين الدورتين وأن تجتمع اللجنة الفرعية أثنـاء الـدورة الخامـسة والـثلاثين للجنـة،            الفترة الفاصلة   

ودعـت اللجنـة الفرعيـة      . ٢٠١٤أغسطس  / آب ١يوليه إلى   / تموز ٢١التي ستعقد في الفترة من      
  .الوفد إلى الاجتماع خلال الأسبوع الثاني من أسبوعي العمل

  
  ١٣البند     
    لاند ج فيما يتعلق بمنطقتي بوفيتويا ودروننغ مودالنظر في الطلب المقدم من النروي    
  تقرير اللجنة الفرعية    

في غيــاب رئــيس اللجنــة الفرعيــة، عــرض أحــد نــائبي الــرئيس، الــسيد أودورو، التقــدم    - ٧٥
المحــرز في عملــها خــلال الفتــرة الفاصــلة بــين الــدورتين، وفي الــدورة الرابعــة والــثلاثين للجنــة،    

ــة ال  ــشيرا إلى أن اللجن ــن   م ــرة م ــة اجتمعــت في الفت ــر إلى / شــباط٢٤فرعي ــارس /آذار ٧فبراي م
وخلال تلك الفترة، عقدت اللجنة الفرعية ثلاثـة اجتماعـات مـع وفـد النـرويج، قـدم            . ٢٠١٤

ــات التوضــي      ــة وطلب ــئلة الأولي ــى الأس ــد ردوده عل ــا الوف ــة    خلاله ــة الفرعي ــها اللجن ــتي قدمت ح ال
وأشــار الوفــد إلى أنــه ســيقدم بيانــات  . الــثلاثين للجنــةدورتيهــا الثالثــة والــثلاثين والرابعــة و  في

  .ومعلومات إضافية في هذا الصدد
ونتيجة لتفاعلات مع اللجنـة الفرعيـة، أدخـل الوفـد تعـديلات علـى الحـدود الخارجيـة              - ٧٦

ــا  ــق ببوفيتوي ــا يتعل ــد      . فيم ــل تحدي ــدة قب ــة أن تنظــر في المعلومــات الجدي ــة الفرعي ــررت اللجن وق
  . تغيير في الحدود الخارجية يستلزم تنقيح الموجز التنفيذيكان إحداث إذا ما
وقررت اللجنـة الفرعيـة أن يواصـل أعـضاؤها النظـر في الطلـب خـلال الفتـرة الفاصـلة                - ٧٧

 للجنــة الــتي ســتعقد في الفتــرة    بــين الــدورتين وأن تجتمــع خــلال الــدورة الخامــسة والــثلاثين      
  .٢٠١٤يوليه / تموز٢٥إلى  ٢١ من
  

  ١٤البند     
    عرض الطلبات    

  )١٢(نيكاراغوا، فيما يتعلق بالجزء الجنوبي الغربي من البحر الكاريبي  -  ١  
مارس، قدَّم العرض المتعلق بطلـب نيكـاراغوا، فيمـا يتعلـق بـالجزء الجنـوبي            / آذار ١١في    - ٧٨

الغربي من البحر الكاريبي، إلى اللجنة رئيس الوفد، كارلوس أرغوييـو غـوميز، سـفير نيكـاراغوا                 
__________ 

:  انظــــــــــــــــــــــــر؛٢٠١٣ هيونيــــــــــــــــــــــــ/ حزيــــــــــــــــــــــــران٢٤م الطلــــــــــــــــــــــــب في قــــــــــــــــــــــــد  )١٢(  
www.un.org/Depts/los/clcs_new/submissions_files/submission_dnk_54_2010.htm. 
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تزامنـا أوبيـدا كـروز، المستـشار        ؛ وإي “محكمـة العـدل الدوليـة     ” هولندا ووكيـل نيكـاراغوا في        في
ســفارة نيكــاراغوا في هولنــدا والمــدير المــشارك للمعهــد النيكــاراغوي للدراســات الإقليميــة؛     في

وروبن كليفرلي، المستشار في سفارة نيكاراغوا في هولندا والخبير الاستشاري في قـانون البحـار               
الوفـد أيـضا     وضـم .  الخدمات الاستشارية الاميرالية بالمكتب الهيدروغرافي في المملكة المتحدة        في

ــة والممثلــة الدائمــة لنيكــاراغوا لــدى الأمــم      ــا روبيــالس دي شــامورو، نائبــة وزيــر الخارجي ماري
  .المتحدة، وآنا إيزابيل موراليس، وزيرة الداخلية في نيكاراغوا، وعددا من المستشارين

ولاحــظ الــسيد أرغويلــو أنــه لم يقــم أي عــضو في اللجنــة بتقــديم المــشورة والمــساعدة      - ٧٩
 وأشار إلى أنه ليس هناك منازعـات قائمـة بـشأن المنـاطق البريـة أو البحريـة المتـصلة        . لنيكاراغوا

 بالطلــب وأن محكمــة العــدل الدوليــة، علــى وجــه الخــصوص، حــددت في حكمهــا المــؤرخ         
 الحــدود البحريــة بــين نيكــاراغوا وكولومبيــا إلى مــسافة  )١٣(٢٠١٢نــوفمبر /تــشرين الثــاني ١٩

  . ميل بحري من خطوط الأساس لنيكاراغوا٢٠٠تصل إلى 
ــو إلى أن ه    - ٨٠ ــسيد أرغوييــــ ــار الــــ ــا    وأشــــ ــن كولومبيــــ ــت مــــ ــائل أُحيلــــ ــاك رســــ نــــ
يوليـه  / تمـوز  ١٥؛ ومن كوسـتاريكا في      ٢٠١٤فبراير  / شباط ٥ و   ٢٠١٣سبتمبر  /أيلول ٢٤ في

؛ ٢٠١٣ســبتمبر / أيلــول١٢كــا في ؛ ومــن جاماي٢٠١٤ينــاير / الثــاني كــانون٢٠  و٢٠١٣
ــن ــا في  ومـ ــول٣٠بنمـ ــبتمبر / أيلـ ــب٣ و ٢٠١٣سـ ــر /اط شـ ــشتركة  ٢٠١٤فبرايـ ــصفة مـ ؛ وبـ
. ٢٠١٤فبرايــر / شــباط٥ و ٢٠١٣ســبتمبر / أيلــول٢٣كولومبيــا وكوســتاريكا وبنمــا في  مــن

ــق     ــصورة محــددة، لاحــظ أن هــذه الرســائل تتعل ــل التطــرق إليهــا ب ــداخل  وقب ــا بمــسألة ت  عموم
استحقاقات الجرف القاري وتحديد حدود الجرف القاري بـين الـدول ذات الـسواحل المتقابلـة                

ــها       أو المتلاصــقة وأن ــد أبلغــت آراءهــا مــن خــلال خمــس مــذكرات شــفوية، كل نيكــاراغوا ق
د مــن جديــد  وأكــ.  وموجهــة إلى الأمــين العــام  ٢٠١٣ديــسمبر /الأول كــانون ٢٠مؤرخــة 

ــدول      الطلــب قُ ــ أن ــاري بــين نيكــاراغوا وال دم دون مــساس بمــسألة تعــيين حــدود الجــرف الق
وفيمـا  . المجاورة، وأن الرسائل لا تمنع اللجنة من النظر في طلب نيكاراغوا أو إصـدار توصـيات               

يتعلق بكولومبيا، أشار إلى أن نيكاراغوا وكولومبيا لديهما مطالبات متداخلة في منـاطق معينـة               
منة في طلــب نيكــاراغوا، وهــي مــسألة معروضــة الآن علــى محكمــة   مــن الجــرف القــاري متــض 

 ١٠وفي هذا الصدد، أشار إلى أن المسائل المتعلقة بتعيين الحدود تغطيها الفقـرة              . العدل الدولية 
  . من الاتفاقية، وهي لا تمنع اللجنة من إصدار توصيات٧٦من المادة 

__________ 
ــتراع الإقليمــي والبحــري    )١٣(   ــا (ال ــة،    ، )نيكــاراغو ضــد كولومبي ــارير محكمــة العــدل الدولي  ،٢٠١٢الحكــم، تق

 .)من النص الإنكليزي (٦٢٤الصفحة 
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ــن جامايكــا الم      - ٨١ ــواردة م ــق بالرســائل ال ــا يتعل ــول١٢رخــة ؤوفيم ؛ ٢٠١٣ســبتمبر / أيل
؛ ٢٠١٤ينـــاير / كـــانون الثـــاني٢٠ و ٢٠١٣يوليـــه / تمـــوز١٥كوســـتاريكا المـــؤرختين  ومـــن
ــن ، أشــار الــسيد  ٢٠١٣فبرايــر / شــباط٣ و ٢٠١٣ســبتمبر / أيلــول٣٠بنمــا المــؤرختين   وم

ــواردة في طلــب نيكــاراغوا       ــو إلى أنهــا تــضمنت ادعــاء بــأن هنــاك تــداخلا في المنطقــة ال أرغويي
وفي هـذا الـصدد، أشـار إلى أن منطقـة الجــرف     . رف القـاري لكـل دولـة مـن تلــك الـدول     والج ـ

  .القاري الواردة في الطلب لا تتداخل مع المناطق التي عينت تلك الدول حدودها
، أشـار   ٢٠١٣يوليـه   / تمـوز  ١٥وفيما يتعلق بالرسالة الواردة من كوسـتاريكا المؤرخـة            - ٨٢

من المرفق الأول من النظام الداخلي للجنة، إلا أن كوسـتاريكا           ) أ( ٥إلى أنها تستشهد بالفقرة     
 ميـل بحـري مـن سـاحلها في البحـر الكـاريبي،              ٢٠٠لم تطالب قط بأي جرف قاري أبعـد مـن           

وفي هـذا الـصدد،     . من المرفق الأول للنظـام الـداخلي غـير مـبرر          ) أ( ٥وأن استنادها إلى الفقرة     
 ضد نيكـاراغوا أمـام      ٢٠١٤فبراير  / شباط ٢٥في  أشار أيضا إلى أن كوستاريكا رفعت دعوى        

محكمــة العــدل الدوليــة، تطلــب منــها تحديــد المــسار الكامــل لخــط واحــد مــن الحــدود البحريــة   
  .للمناطق البحرية التي تخص كوستاريكا ونيكاراغوا

وفي معــرض تنــاول طرائــق . وواصــلت اللجنــة بعــد ذلــك اجتماعهــا في جلــسة خاصــة   - ٨٣
طت اللجنة علما بالرسائل الواردة من كولومبيا وكوسـتاريكا وجامايكـا         النظر في الطلب، أحا   

ولاحظـت  . ونيكاراغوا وبنما؛ والرسائل المـشتركة الـواردة مـن كولومبيـا وكوسـتاريكا وبنمـا              
 ٤٢على وجه الخصوص أن الرسائل التي أحالتـها كوسـتاريكا تستـشهد في جملـة أمـور بالمـادة                    

. ن النظام الداخلي، المتصلتين بوجود نـزاع في منطقـة الطلـب    من المرفق الأول م   ) أ( ٥والفقرة  
وأحاطت اللجنة علما أيضا بالآراء المعرب عنها فيمـا يتـصل بالرسـائل أثنـاء عـرض نيكـاراغوا                   

وقـررت اللجنـة، وقـد أخـذت في اعتبارهـا تلـك الرسـائل والعـرض المقـدم مـن الوفـد،                     . لطلبها
ثمـا يحـين موعـد النظـر في الطلـب حـسب ترتيـب               إرجاء مواصلة النظر في الطلب والرسـائل ري       

واتخذت اللجنة هذا القرار مراعاة لأية تطورات قد تطرأ علـى امتـداد الفتـرة الفاصـلة،            . وروده
الــتي قــد ترغــب الــدول أثناءهــا في الاســتفادة مــن الوســائل المتاحــة لهــا، بمــا في ذلــك الترتيبــات   

  .لمرفق الأول من النظام الداخليالمؤقتة ذات الطبيعة العملية المنصوص عليها في ا
  

  )١٤(ولايات ميكرونيزيا المتحدة فيما يتعلق بمرتفع أوريبيك  -  ٢  
ــة في   - ٨٤ ــتمعت اللجنــ ــارس / آذار١٤اســ ــا  ٢٠١٤مــ ــوارد إليهــ  إلى عــــرض للطلــــب الــ
ولايات ميكرونيزيا الموحدة فيما يتعلق بمرتفع أوريبيك، قدمـه كـل مـن باتريـك مـاكتري،                  من

__________ 
ــب في    )١٤(   ــدّم الطلــــــــــــــــــــــــــــ ــسطس / آب٣٠قُــــــــــــــــــــــــــــ ــر٢٠١٣أغــــــــــــــــــــــــــــ  :؛ انظــــــــــــــــــــــــــــ

www.un.org/Depts/los/clcs_new/submissions_files/submission_dnk_54_2010.htm.  
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دير التنفيــذي للهيئــة الوطنيــة لإدارة المــوارد المحيطيــة، وجــيم ليبــوي، القــائم   رئــيس وفــدها والمــ
. بأعمال بعثتها الدائمة لدي الأمـم المتحـدة، وكليمـان يـو مـولالاب، مستـشار البعثـة القـانوني                  

  .وضم الوفد أيضا مستشارا تقنيا
ــا الموحــدة بتوضــيح بعــض ال      - ٨٥ ــام أعــضاء وفــد ولايــات ميكرونيزي نقــاط وإلى جانــب قي

ــا أي مـــشورة         ــة لم يقـــدموا إليهـ ــوا أن أعـــضاء اللجنـ ــواردة في طلبـــها، لاحظـ ــوعية الـ الموضـ
ــساعدة أو ــة الجـــرف  . مـ ــسيد مـــولالاب إلى أن منطقـ ــار الـ ــواردة في الطلـــب  وأشـ ــاري الـ  القـ
ــدر لم ــشأنها أي مــذكرات شــفوية مــن دول أخــرى     ي ــرد ب ــزاع ولم ت وي لا ينطــ. بــشأنها أي ن

يين الحدود المتفق عليه مع بابوا غينيـا الجديـدة بموجـب مـذكرة              الطلب على أي إخلال بتع     هذا
ــضا أن طلــب ولايــات    . ٢٠٠٩مــارس / آذار٦التفــاهم المؤرخــة   ــسيد مــولالاب أي ولاحــظ ال

ميكرونيزيا الموحدة يمثل طلبا جزئيا لا يتعلق إلا بقطاع واحد فقط من جرفها القـاري الموسّـع                 
  .أخرى من الجرفلبات بشأن قطاعات وأنها ستتقدم لاحقا بط

وفي معــرض تنــاول طرائــق . وواصــلت اللجنــة بعــد ذلــك اجتماعهــا في جلــسة خاصــة   - ٨٦
ــادة       ــنص الم ــة، حــسبما ت ــررت اللجن ــب، ق ــة،    ٥النظــر في الطل ــن الاتفاقي ــاني م ــق الث ــن المرف  م

 من النظـام الـداخلي، أن تنظـر في الطلـب، خـلال دورة مقبلـة، لجنـة فرعيـة منـشأة                       ٤٢ والمادة
وقـررت اللجنـة أن تُنـشئ لجنـة     .  مـن النظـام الـداخلي     ٥١ مكررا ثانيا من المادة      ٤رة  وفقا للفق 

  .قائمة الطلبات حسب ترتيب وُرودهفرعية للنظر في الطلب عندما يصبح الطلب التالي في 
  

  ١٥البند     
    تقرير رئيس اللجنة المعنية بالسرية    

أي مــسائل في نطــاق بأنــه لم تنــشأ أفــاد الــسيد بــارك، رئــيس اللجنــة المعنيــة بالــسرية،    - ٨٧
  .اختصاص اللجنة

  
  ١٦بند ال    
    تقرير رئيس لجنة التحرير    

أفاد السيد هاوورث، رئيس لجنة التحرير، أن الحاجة لم تـستدع عقـد أي اجتماعـات                  - ٨٨
وأفاد أيضا لجنة حدود الجرف القـاري بـأن لجنـة التحريـر             . للجنة خلال الفترة قيد الاستعراض    

 تعليقات عملية بشأن القالب الموحد الذي سيُستخدم في إعـداد توصـيات لجنـة               ىلقما فتئت تت  
وشجع رئيس لجنة التحرير أعضاء لجنـة حـدود الجـرف           . حدود الجرف القاري بشأن الطلبات    

القاري على مواصلة استعراض هذا القالـب في ضـوء مـا يجـري إعـداده مـن توصـيات أخـرى،                       
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افية مـــن شـــأنها إدخـــال تحـــسينات  قترحـــات إضـــوشـــجعهم علـــى إرســـال أي تعليقـــات أو م 
  .أعمال لجنة التحرير على

  
  ١٧البند     
    س لجنة المشورة العلمية والتقنيةتقرير رئي    

 والتقنيـــة، بـــأن اللجنـــة اجتمعـــت أفـــاد الـــسيد أورابي، رئـــيس لجنـــة المـــشورة العلميـــة  - ٨٩
دود لجنــة حــوأحاطــت .  وطــرح مقترحــا مقــدما مــن تلــك اللجنــة ٢٠١٤مــارس /آذار ١٢ في

  .الجرف القاري علما بالمقترح
  

  ١٨البند     
    تقرير رئيس لجنة التدريب والمسائل التدريبية الأخرى    

أفاد السيد غالو كاريرا، رئيس لجنة التدريب، بأن الحاجة لم تستدع عقد اجتماعـات                - ٩٠
  .لجنة خلال الفترة قيد الاستعراضل

ن رئــيس لجنــة التــدريب والأمانــة   المقدمــة مــوأحاطــت اللجنــة علمــا أيــضا بالمعلومــات   - ٩١
 الدورة التي عُقدت بهدف التدريب على الجوانب القانونية والعلمية من إعداد التقـارير الـتي               عن

الجوانـب   ستقدم إلى لجنة حدود الجرف القاري، وعن الحلقة الدراسية الوطنية التي تلتها لتنـاول            
ميــل بحــري،  ٢٠٠لجــرف القــاري لمــسافة أبعــد مــن القانونيــة والتقنيــة المرتبطــة بتوســيع نطــاق ا

  . في غواياكيل بإكوادور٢٠١٣سمبر دي/ كانون الأول١١ إلى ٢وعُقدت في الفترة من 
  

  ١٩البند     
    مسائل أخرى    
  اجتماع اللجنة المقبل    

 في الفتـــــرة  أشـــــارت اللجنـــــة إلى قرارهـــــا بعقـــــد الـــــدورة الخامـــــسة والـــــثلاثين        - ٩٢
بـصيغته الـتي    ) ٨٩، الفقـرة    CLCS/80انظـر    (٢٠١٤سـبتمبر   / أيلـول  ٥يوليـه إلى    /زتمـو  ٢١ من

وخــلال مناقــشة خطــة عمــل تلــك . ٦٨/٧٠ مــن قرارهــا ٧٩أقرتهــا الجمعيــة العامــة في الفقــرة 
ظـيم اجتماعـات اللجـان الفرعيـة التـسع النـشطة بطريقـة تحقـق                الدورة، حرصت اللجنة على تن    

لجنـة  أقصى قدر من التقدم في النظر في الطلبات المقدمـة، وتـوزع حجـم العمـل بـين أعـضاء ال                    
  .بأكبر قدر ممكن من الإنصاف

http://undocs.org/ar/CLCS/80�
http://undocs.org/ar/A/RES/68/70�
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وقررت اللجنة أن تجتمع اللجنة الفرعية المنشأة لدراسة الطلـب المقـدم مـن أوروغـواي        - ٩٣
؛ ٢٠١٤أغــسطس / آب٢٢ إلى ١٨أغــسطس ومــن / آب١يوليــه إلى / تمــوز٢٨في الفتــرة مــن 

ضبة مـانيهيكي   به ـواللجنة الفرعيـة المنـشأة لدراسـة الطلـب المقـدم مـن جـزر كـوك فيمـا يتعلـق                      
؛ ٢٠١٤أغــسطس / آب٢٩ إلى ٢٥أغــسطس ومــن / آب١يوليــه إلى / تمــوز٢٨الفتــرة مــن  في

ــن      ــدم مـ ــب المقـ ــة الطلـ ــشأة لدراسـ ــة المنـ ــة الفرعيـ ــن   واللجنـ ــرة مـ ــتين في الفتـ  إلى ١١ الأرجنـ
ــشأة لد  ٢٠١٤أغــسطس /آب ٢٢ ــة المن ــة الفرعي ــن باكــستان    ؛ واللجن ــدم م ــب المق راســة الطل
؛ واللجنــة الفرعيــة المنــشأة لدراســة ٢٠١٤أغــسطس / آب١يوليــه إلى / تمــوز٢١الفتــرة مــن  في

 إلى ٢١لفتـرة مـن   الطلب المقدم من النرويج فيما يتعلق بمنطقتي بوفيتويا ودروننغ مود لاند في ا 
؛ واللجنــة الفرعيــة المنــشأة لدراســة الطلــب المقــدم مــن جنــوب أفريقيــا  ٢٠١٤يوليــه / تمــوز٢٥
ــرة مـــن     فيمـــا ــا في الفتـ ــة جنـــوب أفريقيـ ــالبر الرئيـــسي مـــن أراضـــي جمهوريـ  إلى ١١يتعلـــق بـ
؛ واللجنــة الفرعيــة المنــشأة للنظــر  ٢٠١٤أغــسطس / آب٢٩ إلى ٢٥أغــسطس ومــن /آب ١٥

رك المقدم من ولايات ميكرونيزيا الموحدة وبابوا غينيا الجديـدة وجـزر سـليمان              في الطلب المشت  
 إلى ٢٥أغـــسطس ومـــن / آب١٥ إلى ١١فيمـــا يتعلـــق بهـــضبة أونتـــونج جافـــا في الفتـــرة مـــن 

؛ واللجنة الفرعية المنشأة للنظر في الطلب المشترك المقدم مـن فرنـسا           ٢٠١٤أغسطس  /آب ٢٩
 إلى  ١٨ة أرخبيل كروزيه وجزر الأمـير إدوارد في الفتـرة مـن             وجنوب أفريقيا فيما يتعلق بمنطق    

؛ واللجنــة الفرعيــة المنــشأة لدراســة الطلــب المقــدم مــن موريــشيوس  ٢٠١٤أغــسطس / آب٢٢
  .٢٠١٤يوليه / تموز٢٥ إلى ٢١ة من فيما يتعلق بمنطقة جزيرة رودريغس في الفتر

 إلى  ٤مـسين في الفتـرتين مـن        وستُعقد أجزاء الجلـسات العامـة مـن الـدورة الثالثـة والخ              - ٩٤
  .٢٠١٤سبتمبر / أيلول٥ إلى ٢ ومن أغسطس/آب ٨
  

  ترتيب أولويات المهام التي سيضطلع بها الأعضاء المشاركون في عدة لجان فرعية    
ناقشت اللجنة كيفية التصرف حيال الحالات الـتي يُنتظـر فيهـا مـن العـضو أن يـشارك                     - ٩٥

. ن الفرعيـة المقـرر أن تعقـد اجتماعاتهـا في نفـس التوقيــت     في أعمـال لجنـتين أو أكثـر مـن اللجـا     
اللجــان الفرعيــة الــتي ) أ: (وأكــدت اللجنــة في هــذا الــصدد أنــه ينبغــي إعطــاء الأولويــة لأعمــال

اللجــان الفرعيــة الــتي ســتواجه صــعوبة ) ٢(وصــلت إلى المراحــل النهائيــة مــن النظــر في الطلــب 
غـير أن اللجنـة     . جتماعاتها بـسبب غيـاب الأعـضاء      استكمال النصاب القانوني اللازم لعقد ا      في

لاحظت أنه ينبغي حـل مثـل هـذه الحـالات حـسب ظـروف كـل حالـة علـى حـدة عـن طريـق                          
  . ورؤساء اللجان الفرعية المعنيةالمشاورات بين رئيس اللجنة
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  حضور الأعضاء    
رة تناولت اللجنة بشكلٍ موجزٍ مسألة حـضور أعـضائها وأعـادت التأكيـد علـى ضـرو                  - ٩٦

وطلبــت اللجنــة إلى الــرئيس أن يبلــغ اجتمــاع . حــضور جميــع أعــضاء اللجنــة جميــع اجتماعاتهــا
  .وا دورتين متتاليتين من دوراتهاالدول الأطراف بغياب الأعضاء الذين لم يحضر

وفي هذا الصدد، أحاطت اللجنة علما بالمعلومات الـتي قـدمها الـرئيس بـشأن اجتمـاع                   - ٩٧
وفي ذلـك الاجتمـاع، أُخطـر الممثـل الـدائم بـأن العـضو               . لدولـة مُرشِّـحة   عُقد مع الممثل الدائم     

الــذي رشــحته دولتــه لم يــتمكن مــن حــضور الــدورة بكاملــها بــسبب عــدم تلقّيــه الــدعم المــالي 
  .عيات هذا الغياب على عمل اللجنةالكافي على حد زعمه، وأُحيط علما بتدا

  
  الرسائل الواردة من الدول    

أن بعض الدول وجهت إليهـا رسـائل تتعلّـق بالطلبـات، مطالبـةً إياهـا                لاحظت اللجنة     - ٩٨
وفي هـذا الـصدد، لاحظـت اللجنـة أن الـدول            . بأن تقصر تعمـيم هـذه الرسـائل علـى أعـضائها           

ــة      ــا مـــصلحة عامـ ــة، لهـ ــراف في الاتفاقيـ ــدول الأطـ ــذلك الـ ــدة، وكـ ــم المتحـ الأعـــضاء في الأمـ
ت اللجنـة أن تـشجع الـدول ألا تقـصر تعمـيم            تتحلى اللجنة بالـشفافية في عملـها، وقـرر         أن في

رســائلها علــى أعــضاء اللجنــة فقــط بقــدر الإمكــان، باســتثناء الرســائل الــتي تنقــل فيهــا الــدول   
  .ة للطلبات بيانات ومعلومات سريةالمقدم

  
  الصناديق الاستئمانية    

أُبلغت اللجنة بحالـة الـصندوق الاسـتئماني المخـصص لغـرض تحمـل تكـاليف مـشاركة                    - ٩٩
وبالنـسبة للـدورة الثالثـة والـثلاثين، قُـدّمت          . أعضاء اللجنة الممثلين للدول النامية في اجتماعاتها      

وبالنسبة للـدورة الرابعـة     .  دولارا ١٨٧ ٢٦١,٨٢المساعدة إلى ثمانية من أعضاء اللجنة، بقيمة        
رة والــــثلاثين، قُــــدّمت مــــساعدة ماليــــة إلى ثمانيــــة أعــــضاء بلغــــت قيمتــــها الإجماليــــة المُقــــدّ  

وأُبلغــت اللجنــة أيــضا أنــه منــذ صــدور البيــان الأخــير مــن الــرئيس،    .  دولارا١٨٢ ٠٥٢,٥٥
وفي نهايـــة .  دولار٤٠ ٠٠٠وردت تبرعـــات مـــن جمهوريـــة كوريـــا والـــصين بلـــغ مجموعهـــا  

  . دولارا٩٧٥ ٣٧٢,٠٠، بلغ رصيد الصندوق الاستئماني تقريبيا ٢٠١٤فبراير /شباط
 الــصندوق الاســتئماني مــن المخــصص لغــرض تــسهيل   وقُــدمت لمحــة عامــة عــن حالــة  - ١٠٠

إعــداد الطلبــات الــتي تقــدمها الــدول الناميــة إلى اللجنــة، ولا ســيما أقــل البلــدان نمــوا والــدول     
وأُبلغت اللجنة أيضا أنه، منـذ صـدور        .  من الاتفاقية  ٧٦الجزرية الصغيرة النامية، امتثالا للمادة      
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ــرد أي تبرع ــ    ــرئيس، لم ت ــن ال ــان الأخــير م ــصندوق البي ــصالح ال ــة شــباط . ات ل ــر /وفي نهاي فبراي
  . دولارا١ ٣٠١ ٨٤٨,٢٩، بلغ رصيد الصندوق الاستئماني تقريبيا ٢٠١٤

  
   الموجهة من اليابان٢٠١٣يوليه /ز تمو٩الرد على المذكرة الشفوية المؤرخة     

ــه / تمــوز٩في   - ١٠١ ، وجهــت اليابــان مــذكرة شــفوية إلى اللجنــة تطلــب فيهــا    ٢٠١٣يولي
ــيح ــة      توضـ ــه إلى اللجنـ ــذي قدمتـ ــب الـ ــة بالطلـ ــيات المتعلقـ ــشأن التوصـ ــشرين ١٢في ات بـ  تـ

  .٢٠٠٨نوفمبر /الثاني
 وأحال الفريق العامل المكلف بإعداد مشروع الرد مشروعه إلى الجلسة العامة للجنـة               - ١٠٢

ثم أحال رئـيس اللجنـة      . التي أجرت بشأنه مداولات ثم وافقت عليه بعد إدخال تعديلات عليه          
  .٢٠١٤مارس / آذار٤ برسالة مؤرخة  إلى اليابانالرد

  
  المسائل ذات الطبيعة العلمية والتقنية    

نظرت اللجنـة في إمكانيـة تكـريس وقـت، لا يتجـاوز يومـا واحـدا، لإجـراء مناقـشة                       - ١٠٣
وفي هــذا الــصدد، . دورة مقبلــةداخليــة تتنــاول المواضــيع ذات الطــابع العلمــي والــتقني خــلال   

ن الأعضاء في أن يقترح علـى المكتـب موضـوعا محـددا للنقـاش إلى أن يقـدم                   من يرغب م   دُعي
  .اقتراحه من خلال الأمانة العامة

  
  مسائل أخرى    

 أبلغت مديرة الـشعبة اللجنـة أنـه، أثنـاء الجلـسة، اجتمعـت هـي ومـسؤولون آخـرون                      - ١٠٤
رئـيس اللجنـة    وشارك في الاجتمـاع رئـيس اللجنـة و        . بالشعبة بوفد جزر كوك، بناء على طلبه      

  .ضبة مانيهيكيبهالفرعية المنشأة للنظر في الطلب المقدم من جزر كوك فيما يتعلق 
  

  شكر وتقدير    
ــه إليه ــ     - ١٠٥ ــة عــن تقــديرها وامتنانهــا للــشعبة لمــا قدمت ــة  أعربــت اللجن ا مــن خــدمات أمان
  .المستوى رفيعة
ن نظـرا إلى المـساعدة الـتي        وأعربت اللجنة عن تقديرها لأعـضاء الأمانـة العامـة الآخـري             - ١٠٦

خـدمات   وى المهني الراقي الذي قُدّمت بـه      قدموها إلى اللجنة، وأشارت، بوجه خاص، إلى المست       
  .الترجمة الشفوية إلى اللغات الرسمية للأمم المتحدة، وإلى المساعدة التي قدمها موظفو المؤتمرات
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	بيان من المستشار القانوني
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	إقرار جدول الأعمال
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	حجم عمل اللجنة
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	إنشاء لجان فرعية جديدة

	13 - قررت اللجنة، في ظل التقدم المحرز في أعمالها، إنشاء لجان فرعية جديدة.
	14 - وفي هذا الصدد، استعرضت اللجنة، تبعاً لممارستها، الطلبات التي تتصدر قائمة الترتيب، وهي الطلبات المقدمة من ميانمار؛ واليمن، فيما يتعلق بجنوب شرق جزيرة سقطرى؛ والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية، فيما يتعلق بمنطقة هاتون روكول؛ وأيرلندا، فيما يتعلق بمنطقة هاتون روكول؛ وفيجي. وفي معرض الإشارة إلى عدم حدوث أي تطورات تشير إلى وجود اتفاق بين جميع الدول المعنية يتيح النظر في تلك الطلبات، قررت اللجنة أن تواصل إرجاء إنشاء اللجان الفرعية المعنية بالنظر فيها.
	15 - ثم أنشأت اللجنة لجنتين فرعيتين للنظر في الطلبَين التاليَين في قائمة الطلبات، حسب ترتيب ورودهما، وهما الطلب المقدم من جنوب أفريقيا، فيما يتعلق بالبر الرئيسي من أراضي جمهورية جنوب أفريقيا، والطلب المشترك المقدم من ولايات ميكرونيزيا الموحدة، وبابوا غينيا الجديدة، وجزر سليمان، فيما يتعلق بهضبة أونتونج جافا.
	16 - وانتقلت اللجنة إلى النظر في الطلب التالي في الترتيب، أي الطلب المشترك المقدم من ماليزيا وفييت نام، فيما يتعلق بالجزء الجنوبي من بحر الصين الجنوبي، فأشارت إلى المقرَّر الذي اتخذته في دورتها الرابعة والعشرين بإرجاء معاودة النظر في الطلب والرسائل ذات الصلة به إلى أن يحلّ وقت النظر فيه حسب ترتيب وروده (انظر CLCS/64، الفقرة 92). وإذ لاحظت اللجنة عدم حدوث أي تطورات تشير إلى وجود اتفاق بين جميع الدول المعنية يتيح النظر في ذلك الطلب، فقد قرّرت أن ترجئ مرة أخرى إنشاء لجنة فرعية لبحثه.
	17 - ثم أنشأت اللجنة لجنةً فرعية للنظر في الطلب التالي في قائمة الطلبات، حسب ترتيب وروده، وهو الطلب المشترك المقدم من فرنسا وجنوب أفريقيا، فيما يتعلق بمنطقة أرخبيل كروزيه وجزر الأمير إدوارد.
	18 - وفيما يتعلق بالطلب التالي في قائمة الترتيب، المقدم من كينيا، أشارت اللجنة إلى المقرَّر الذي اتخذته في دورتها الرابعة والعشرين بمعاودة النظر في الطلب في جلسة عامة حين يحلّ وقت النظر فيه حسب ترتيب وروده (المرجع نفسه، الفقرة 97). وفي هذا الصدد، أحاطت اللجنة علما بالرسائل التي وردت إليها منذ دورتها الرابعة والعشرين، وهي الرسالة المقدمة من كينيا، المؤرخة 29 تشرين الأول/أكتوبر 2013، والرسالتين المقدمتين من الصومال، المؤرختين 10 تشرين الأول/أكتوبر 2009 و 4 شباط/فبراير 2014. وفي ضوء الرسالتين الأخيرتين، قرّرت اللجنة أن يُبحث الطلب في لجنة فرعية تُنشأ في دورة مقبلة، مع عدم المساس بالمقرَّر الذي اتخذته في دورتها الرابعة والعشرين (المرجع نفسه). ولم يتسن للجنة إنشاء لجنة فرعية في ذلك الوقت. وقد اتخذت اللجنة هذا المقرر مراعاةً لأي تطورات أخرى قد تطرأ خلال الفترة الفاصلة والتي قد ترغب الدول أثناءها في الاستفادة من السبل المتاحة لها، بما فيها الترتيبات المؤقتة العملية المنحى المنصوص عليها في المرفق الأول من نظامها الداخلي (CLCS/40/Rev.1).
	19 - ثم أنشأت اللجنة لجنةً فرعية للنظر في الطلب التالي في قائمة الطلبات، حسب ترتيب وروده، وهو الطلب المقدم من موريشيوس، فيما يتعلق بمنطقة جزيرة رودريغس.
	20 - وفيما يتعلق بالطلبات التي أُرجئ إنشاء لجان فرعية لبحثها في دورة مقبلة، قررت اللجنة أن تستعرض الحالة في وقت إنشاء لجنتها الفرعية التالية، نظرا إلى أن تلك الطلبات لا تزال هي التالية في قائمة الطلبات، حسب ترتيب ورودها (انظر CLCS/76، الفقرات 22 إلى 24).
	21 - وقد شرعت اللجنة في إنشاء جميع اللجان الفرعية الجديدة السالفة الذكر، استناداً إلى نظامها الداخلي وممارستها المتعلقة بإنشاء اللجان الفرعية، ولا سيما الفقرة 1 من المادة 42 من النظام الداخلي. ولدى القيام بذلك، أحاطت اللجنة علما أيضا برسالة وردت من جنوب أفريقيا مؤرخة 24 كانون الثاني/يناير 2014.
	(أ) اللجنة الفرعية المنشأة للنظر في الطلب المقدم من جنوب أفريقيا، فيما يتعلق بالبر الرئيسي من أراضي جمهورية جنوب أفريقيا

	22 - بعد المشاورات، عينت اللجنة السادة تشارلز، وغلوموف، هاوورث، وكالنغي، ولو، وأوسينوفيتش أعضاء في اللجنة الفرعية. واتفقت اللجنة على أنه، نظرا إلى غياب بعض الأعضاء (انظر الفقرة 2 أعلاه)، سيعين العضو السابع في اللجنة الفرعية في مرحلة لاحقة.
	23 - واجتمعت اللجنة الفرعية وانتخبت السيد هاوورث رئيسا والسيدين تشارلز وغلوموف نائبين للرئيس.
	تقرير اللجنة الفرعية

	24 - في غياب رئيس اللجنة الفرعية، قدم أحد نواب الرئيس، السيد تشارلز، تقريرا عن التقدم المحرز في أعمالها في الدورة الرابعة والثلاثين للجنة، وأشار إلى أن اللجنة الفرعية قد اجتمعت في الفترة من 18 إلى 21 شباط/فبراير 2014. وخلال تلك الفترة، أجرت اللجنة الفرعية فحصا أوليا للطلب، وفقا للمرفق الثالث من النظام الداخلي للجنة.
	25 - وتحققت اللجنة الفرعية من شكل الطلب واكتماله، وأنهت تحليلا أوليا له، حيث خلصت إلى جملة أمور منها أن اختبار التبعية قد تم اجتيازه وقررت عدم ضرورة التوصية بطلب المشورة من متخصصين، وفقا للمادة 57 من النظام الداخلي، أو طلب تعاون مع المنظمات الدولية المختصة وفقا للمادة 56. وخلصت اللجنة الفرعية أيضا إلى أن ثمة حاجة إلى مزيد من الوقت لفحص جميع البيانات وإعداد التوصيات اللازمة لإحالتها إلى اللجنة. وفي 4 آذار/مارس، قدم الوفد مواد معدلة إلى اللجنة الفرعية. وفي 14 آذار/مارس 2014، وجهت اللجنة الفرعية رسالة إلى رئيس جنوب أفريقيا تطلب فيها توضيحات متعلقة بالجزء الرئيسي من الطلب وتطرح أسئلة بشأنه.
	26 - وقررت اللجنة الفرعية أن يواصل أعضاؤها النظر في الطلب خلال الفترة الفاصلة بين الدورتين، وأن تجتمع خلال الدورة الخامسة والثلاثين للجنة، في الفترة من 11 إلى 15 آب/أغسطس ومن 25 إلى 29 آب/أغسطس 2014، بما في ذلك عقد اجتماعات مع وفد جنوب أفريقيا خلال الأسبوع السابق.
	(ب) اللجنة الفرعية المنشأة للنظر في الطلب المشترك المقدم من ولايات ميكرونيزيا الموحدة وبابوا غينيا الجديدة وجزر سليمان فيما يتعلق بهضبة أونتونغ جافا

	27 - بعد المشاورات، عينت اللجنة السادة أرشد، وماهانيان، ونجوغونا، وباترليني، ورويست، وأورابي أعضاء في اللجنة الفرعية. ووافقت اللجنة، نظرا إلى غياب بعض الأعضاء (انظر الفقرة 2 أعلاه)، على أن يعين العضو السابع في اللجنة الفرعية في مرحلة لاحقة.
	28 - واجتمعت اللجنة الفرعية وانتخبت السيد رويست رئيسا. والسيدين نجوغونا وباترليني نائبين للرئيس.
	29 - وقررت اللجنة الفرعية أن تبدأ نظرها في الطلب خلال الدورة الخامسة والثلاثين للجنة في الفترة من 11 إلى 15 آب/أغسطس ومن 25 إلى 29 آب/أغسطس 2014.
	(ج) اللجنة الفرعية المنشأة للنظر في الطلب المشترك المقدم من فرنسا وجنوب أفريقيا، فيما يتعلق بأرخبيل كروزيه وجزر برنس إدوارد

	30 - بعد المشاورات، عينت اللجنة السادة وماهانيان، وهاوورث، وأرشد، ونجوغونا، وباترليني، وأورابي أعضاء في اللجنة الفرعية. ووافقت اللجنة، نظرا إلى غياب بعض الأعضاء (انظر الفقرة 2 أعلاه)، على أن يعين العضو السابع في اللجنة الفرعية في مرحلة لاحقة.
	31 - واجتمعت اللجنة الفرعية وانتخبت السيد نجوغونا رئيسا والسيدين هاوورث وأرشد نائبين للرئيس.
	32 - وعقب تعيين السيد هاوورث عضوا في اللجنة الفرعية، وحفاظا على التوزيع المتوازن للعمل بين أعضاء اللجنة، قررت اللجنة عدم بقاء السيد هاوورث عضوا في اللجنة الفرعية المنشأة للنظر في الطلب المقدم من أوروغواي. وفي هذا الصدد، وافقت اللجنة، مع ذلك، على أن يواصل تقديم المساعدة إلى تلك اللجنة الفرعية، بصفته خبيرا في الجيوفيزياء (انظر الفقرة 42 أدناه).
	33 - وقررت اللجنة الفرعية أن تبدأ نظرها في الطلب خلال الدورة الخامسة والثلاثين للجنة، في الفترة من 18 إلى 22 آب/أغسطس 2014.
	(د) اللجنة الفرعية المنشأة للنظر في الطلب المقدم من موريشيوس فيما يتعلق بمنطقة جزيرة رودريغيس

	34 - بعد المشاورات، عينت اللجنة السادة أوسيكا، وكاريرا، ومادون، وماركيز، وبارك، ورويست، وأوسينوفيتش أعضاء في اللجنة الفرعية.
	35 - واجتمعت اللجنة الفرعية وانتخبت السيد مادون رئيسا والسيدين ماركيز وأوسينوفيتش نائبين للرئيس.
	36 - وقررت اللجنة الفرعية أن تبدأ نظرها في الطلب خلال الدورة الخامسة والثلاثين للجنة، في الفترة من 21 إلى 25 تموز/يوليه 2014.
	البند 5
	النظر في الطلب الجزئي المنقح المقدّم من الاتحاد الروسي فيما يتعلق ببحر أوخوتسك()
	تقرير اللجنة الفرعية

	37 - عرض رئيس اللجنة الفرعية، السيد كاريرا، تقريرا عن التقدم المحرز في أعمالها في الدورة الرابعة والثلاثين، مشيرا إلى أن اللجنة الفرعية قد اجتمعت في الفترة من 28 إلى 30 كانون الثاني/يناير و 4 شباط/فبراير 2014. وبعد أن توصلت اللجنة الفرعية إلى اتفاق حول العناصر الموضوعية للتوصيات في الدورة الثالثة والثلاثين (انظر CLCS/81، الفقرة 7)، قامت بوضع الصيغة النهائية لمشاريع التوصيات التي اعتمدت بتوافق الآراء في 4 شباط/فبراير وأُحيلت إلى رئيس اللجنة في نفس التاريخ.
	النظر في مشاريع التوصيات

	38 - في 12 شباط/فبراير 2014، قدم رئيس اللجنة الفرعية إلى اللجنة مشاريع التوصيات بشأن الطلب الجزئي المنقح المقدم من الاتحاد الروسي فيما يتعلق ببحر أخوتسك في 28 شباط/فبراير 2013.
	39 - قدم دنيس غناديفيتش خراموف، نائب وزير الموارد الطبيعية والبيئة عرضا عملا بالفقرة 15-1 مكررا من المرفق الثالث من النظام الداخلي للجنة، في 13 شباط/فبراير 2014. وضم الوفد أيضا عددا من المستشارين. واتفق الوفد في العرض الذي قدمه مع الآراء والاستنتاجات العامة التي خلصت إليها اللجنة الفرعية بعد دراسة الطلب.
	اعتماد التوصيات

	40 - وبعد ذلك واصلت اللجنة مداولاتها في جلسة خاصة. وفي 11 آذار/مارس 2014، وبعد دراسة وافية لمشاريع التوصيات التي أعدتها اللجنة الفرعية والعرض المشار إليه أعلاه الذي قدمه الوفد، اعتمدت اللجنة بتوافق الآراء ”توصيات لجنة حدود الجرف القاري بشأن الطلب الجزئي المنقح المقدّم من الاتحاد الروسي فيما يتعلق ببحر أوخوتسك في 28 شباط/فبراير 2013“ مع التعديلات.
	41 - وعملا بالفقرة 3 من المادة 6 من المرفق الثاني للاتفاقية، قدمت التوصيات خطيا، بما في ذلك موجز لها، إلى الدولة الساحلية وإلى الأمين العام للأمم المتحدة في 14 آذار/مارس 2014.
	البند 6
	النظر في الطلب المقدم من أوروغواي()
	تقرير اللجنة الفرعية

	42 - عينت اللجنة السيد رويست عضوا في اللجنة الفرعية، وذلك لملء الشاغر الذي حدث بسبب نقل السيد هاوورث إلى اللجنة الفرعية المنشأة للنظر في الطلب المشترك المقدم من فرنسا وجنوب أفريقيا (انظر الفقرة 32 أعلاه).
	43 - قدم رئيس اللجنة الفرعية، السيد تشارلز، تقريرا عن التقدم المحرز في أعمالها أثناء الدورة الرابعة والثلاثين للجنة، مشيرا إلى أن اللجنة الفرعية قد اجتمعت في الفترة من 27 كانون الثاني/يناير إلى 7 شباط/فبراير 2014. وأفاد بأن اللجنة الفرعية قد انتخبت السيد أوسينوفيتش نائبا للرئيس ليحل محل السيد راجان (انظر CLC S/80، الفقرة 80). كما أخطر اللجنة بأن السيد رويست قد انتخب نائبا لرئيس اللجنة الفرعية ليحل محل السيد هاوورث.
	44 - وأفاد السيد تشارلز بأن الوفد قدم ردودا على المسائل التي أثارتها اللجنة الفرعية في الدورة الثالثة والثلاثين للجنة.
	45 - كما أبلغ اللجنة بأنه خلال الأسبوع الممتد من 3 إلى 7 شباط/فبراير 2014 عقدت اللجنة الفرعية خمسة اجتماعات مع وفد أوروغواي.
	46 - وقررت اللجنة الفرعية أن يواصل أعضاؤها النظر في الطلب خلال الفترة الفاصلة بين الدورتين، وأن تدعو الوفد إلى الاجتماع معها خلال الأسبوع الممتد من 28 تموز/يوليه إلى 1 آب/أغسطس، وإذا لزم الأمر، في الفترة من 18 آب/أغسطس إلى 30 أيلول/سبتمبر 2014 خلال الدورة الخامسة والثلاثين للجنة. وسوف تتخذ اللجنة الفرعية قرارا في الأسبوع الممتد من 28 تموز/يوليه إلى 1 آب/أغسطس بشأن ما إذا كان من الضروري عقد جلسات خلال الأسبوع الممتد من 18 إلى 22 آب/أغسطس.
	البند 7
	النظر في الطلب المقدم من جزر كوك في ما يتعلق بهضبة مانيهيكي()
	تقرير اللجنة الفرعية

	47 - عرض رئيس اللجنة الفرعية، السيد كاريرا التقدم المحرز في عملها خلال الفترة الفاصلة بين الدورتين وفي الدورة الرابعة والثلاثين للجنة مشيرا إلى أن اللجنة الفرعية اجتمعت في الفترة من 18 إلى 21 شباط/فبراير ومن 25 إلى 27 شباط/فبراير 2014.
	48 - وخلال الفترة الفاصلة بين الدورتين، وجه الوفد مجموعة من الأسئلة إلى اللجنة الفرعية، نظرت فيها اللجنة الفرعية في الدورة الرابعة والثلاثين للجنة. وعقدت اللجنة الفرعية اجتماعا واحدا مع الوفد، قدم الوفد خلاله رده الأولي الثاني على العرض المقدم من اللجنة الفرعية عملا بالفقرة 10-3 من المرفق الثالث من النظام الداخلي للجنة، بما في ذلك البيانات والمعلومات الإضافية. وخلال ذلك الاجتماع، أدلى رئيس اللجنة الفرعية ببيان.
	49 - وقررت اللجنة الفرعية أن ينظر أعضاؤها خلال الفترة الفاصلة بين الدورتين في الردين الأول والثاني من الردود الأولية المقدمين من الوفد، وأن تجتمع خلال الدورة الخامسة والثلاثين للجنة، في الفترة من 28 تموز/يوليه إلى 1 آب/أغسطس ومن 25 إلى 29 آب/أغسطس 2014. ودعت اللجنة الفرعية الوفد إلى الاجتماع خلال الأسبوع الأخير لتقديم عرض له بشأن البيانات والمعلومات الإضافية كما دعت الوفد إلى تقديم عرضه النهائي عملا بالفقرة 10-4 من المرفق الثالث من النظام الداخلي.
	50 - وستشرع اللجنة الفرعية في إعداد التوصيات بمجرد أن يقدم الوفد رده النهائي عملا بالفقرة 10-4 من المرفق الثالث من النظام الداخلي.
	البند 8
	النظر في الطلب المقدم من الأرجنتين()
	تقرير اللجنة الفرعية

	51 - عرض رئيس اللجنة الفرعية السيد كاريرا التقدم المحرز في عملها خلال الفترة الفاصلة بين الدورتين وفي الدورة الرابعة والثلاثين، مشيرا إلى أن اللجنة الفرعية اجتمعت في الفترة من 27 كانون الثاني/يناير إلى 7 شباط/فبراير، ومن 3 إلى 7 آذار/مارس 2014 وفقا لبرنامج العمل المعدل. وخلال تلك الفترة، عقدت ثلاثة اجتماعات مع الوفد، أحال الوفد خلالها المزيد من البيانات والمعلومات إلى اللجنة الفرعية استجابة لطلبها. وأشار الوفد إلى أنه سيقدم المزيد من البيانات والمعلومات في هذا الصدد. وأدخل الوفد أيضا تعديلات على الحدود الخارجية للجرف القاري، نشأت نتيجة تفاعلات بينه وبين اللجنة الفرعية.
	52 - وقررت اللجنة الفرعية أن يواصل أعضاؤها النظر في الطلب خلال الفترة الفاصلة بين الدورتين، فرادى وفي أفرقة عاملة، وأن تجتمع خلال الدورة الخامسة والثلاثين للجنة في الفترة من 11 إلى 22 آب/أغسطس 2014. وتتوقع اللجنة الفرعية، عند تلقي جميع البيانات والمعلومات الإضافية والنظر فيها أن تكون في وضع يسمح لها بتقديم آرائها واستنتاجاتها العامة إلى الوفد عملا بالفقرة 10-3 من المرفق الثالث من النظام الداخلي للجنة.
	البند 9
	النظر في الطلب المقدم من غانا()
	تقرير اللجنة الفرعية

	53 - عرض رئيس اللجنة الفرعية السيد رويست التقدم المحرز في عملها خلال الفترة الفاصلة بين الدورتين، وفي الدورة الرابعة والثلاثين للجنة، مشيرا إلى أن اللجنة الفرعية اجتمعت في الفترة من 27 إلى 31 كانون الثاني/يناير، وفي 3 و 18 و 20 و 28 شباط/فبراير وفي 7 آذار/مارس 2014. وخلال تلك الفترة، لم تعقد أي اجتماعات مع الوفد. وفي 23 كانون الثاني/يناير 2014، قدم الوفد ردودا على طلبات التوضيح الإضافية التي قدمتها اللجنة الفرعية خلال الدورة الثالثة والثلاثين للجنة. وبعد نظر اللجنة في هذه الرسالة، في 30 كانون الثاني/يناير 2014، وجهت رسالة إلى غانا تشير فيها إلى عزمها على تقديم مشروعات توصيات إلى اللجنة خلال الدورة الرابعة والثلاثين للجنة وتؤكد تفهمها للأسباب التي دعت غانا إلى تقديم عرض فيما يتصل بطلبها إلى الجلسة العامة للجنة وفقا للفقرة 15-1 مكررا من المرفق الثالث من النظام الداخلي للجنة.
	54 - وتبادلت اللجنة الفرعية مع الوفد وثيقة تعرض آراءها واستنتاجاتها العامة الناشئة عن النظر في الطلب، استنادا إلى تفاهم متبادل مفاده أن هذه الوثيقة تحل محل العرض المتوخى تقديمه وفقا للفقرة 10-3 من المرفق الثالث من النظام الداخلي للجنة.
	55 - وقامت اللجنة الفرعية بوضع الصيغة النهائية لمشاريع التوصيات، التي أُحيلت إلى اللجنة في 3 آذار/مارس 2014 بعد اعتمادها بتوافق الآراء في 28 شباط/فبراير 2014.
	النظر في مشاريع التوصيات

	56 - في 10 آذار/مارس 2014، قدم الرئيس والأعضاء الآخرون في اللجنة الفرعية إلى اللجنة مشاريع التوصيات المتعلقة بالطلب الذي قدمته غانا في 28 نيسان/أبريل 2009.
	57 - وقدم الحاج إنوساه فوسيني، وزير الأراضي والموارد الطبيعية ورئيس لجنة الحدود في غانا ورئيس الوفد؛ ولورانس أبالسي، منسق مشروع تعيين حدود الجرف القاري في غانا وعضو لجنة الحدود في غانا، عرضا في اليوم نفسه عملا بالفقرة 15-1 مكررا من المرفق الثالث من النظام الداخلي للجنة. وضم الوفد أيضا كين كاندا، الممثل الدائم لغانا لدى الأمم المتحدة وعددا من المستشارين. واتفق الوفد في العرض الذي قدمه مع آراء اللجنة الفرعية واستنتاجاتها العامة الناشئة عن النظر في الطلب.
	58 - وبعد ذلك، واصلت اللجنة مداولاتها في جلسة خاصة. وعلى إثر مناقشة مستفيضة تناولت مشاريع التوصيات، وأخذا في الاعتبار العروض التي قدمها الوفد واللجنة الفرعية، قررت اللجنة، وفقا للفقرة 1 من المادة 53 من نظامها الداخلي، إرجاء مواصلة النظر في مشاريع التوصيات إلى الدورة الخامسة والثلاثين بهدف إتاحة الوقت الكافي أمام أعضائها للنظر في الطلب ومشاريع التوصيات.
	البند 10
	النظر في الطلب المقدم من أيسلندا، فيما يتعلق بمنطقة حوض إيغير والجزأين الغربي والجنوبي من حدبة ريكيانيس()
	تقرير اللجنة الفرعية

	59 - عرض رئيس اللجنة الفرعية السيد أورابي التقدم المحرز في عملها خلال الفترة الفاصلة بين الدورتين وفي الدورة الرابعة والثلاثين، مشيرا إلى أن اللجنة الفرعية اجتمعت في الفترة من 3 إلى ٧ شباط/فبراير ومن 18 إلى ٢١ شباط/فبراير ٢٠١٤. وخلال هذه الفترة، عُقدت سبعة اجتماعات مع الوفد. وفي 23 كانون الثاني/يناير 2014، قدم الوفد ردودا على آراء اللجنة الفرعية التي أحيلت إليه خلال الدورة الثالثة والثلاثين للجنة.
	60 - وخلال الأسبوع الممتد من 3 إلى 7 شباط/فبراير 2014، قدم الوفد عرضا مفصلا إلى اللجنة الفرعية تناول خلاصة الردود. وعقب النظر في هذا العرض، قدمت اللجنة الفرعية عرضين يبينان آراءها بشأن عدد من المسائل، وأشارت إلى المجالات التي تتفق فيها مع الوفد على أساس البيانات والمعلومات التي قدمها. وقدم الوفد عرضا آخر ردا على ذلك لتوضيح مجالات معينة وتقديم بيانات إضافية بناء على طلب اللجنة الفرعية.
	61 - وخلال الأسبوع الممتد من 18 إلى 21 شباط/فبراير 2014، قدم الوفد عرضا بشأن التشييد النهائي للطرف الخارجي من الحافة القارية. وقدمت اللجنة الفرعية عرضا مفصلا بهدف الانتهاء من نظرها في الطلب.
	62 - وعملا بالفقرة 10-3 من المرفق الثالث من النظام الداخلي للجنة، قدمت اللجنة الفرعية للوفد وجهات نظرها واستنتاجاتها العامة الناشئة عن دراسة الطلب.
	63 - ووضعت اللجنة الفرعية بعد ذلك الصيغة النهائية لمشروع التوصيات واعتمدتها بأغلبية الأصوات في 27 شباط/فبراير 2014، ثم أحالتها إلى اللجنة في 3 آذار/مارس 2014.
	النظر في مشاريع التوصيات

	64 - في 12 آذار/مارس 2014، عرض رئيس اللجنة الفرعية وأعضاء آخرون بها على اللجنة مشاريع توصيات بشأن الطلب المقدم من أيسلندا في 29 نيسان/أبريل 2009.
	65 - وعملا بالفقرة 15-1 مكررا من المرفق الثالث من النظام الداخلي للجنة، قُدِّم إلى اللجنة في 12 آذار/مارس 2014 عرضٌ من توماس هـ. هيدر، المستشار القانوني بوزارة الخارجية ورئيس اللجنة الوطنية المعنية بحدود الجرف القاري ورئيس الوفد؛ وسيغفالدي ثوردارسون، كبير الجيوفيزيائيين في هيئة أيسلندا للمسوح الجيولوجية (Iceland Geosurvey)؛ وفرايشتاين سيغمونودسن، أستاذ البحوث في معهد علوم الأرض بجامعة أيسلندا. وضم الوفد أيضا غريتا غونارسدوتير، الممثلة الدائمة لأيسلندا لدى الأمم المتحدة. واتفق الوفد في عرضه مع الآراء والاستنتاجات العامة التي خلصت إليها اللجنة الفرعية بعد دراسة الطلب.
	66 - وواصلت اللجنة بعد ذلك مداولاتها في جلسة خاصة. وعلى إثر مناقشة مستفيضة تناولت مشاريع التوصيات وأخذا في الاعتبار العروض التي قدمها الوفد واللجنة الفرعية، قررت اللجنة، وفقا للفقرة 1 من المادة 53 من النظام الداخلي إرجاء مواصلة النظر في مشاريع التوصيات إلى الدورة الخامسة والثلاثين بهدف إتاحة الوقت الكافي أمام أعضائها للنظر في الطلب ومشاريع التوصيات.
	البند 11
	النظر في الطلب الجزئي المقدم من الدانمرك في ما يتعلق بالمنطقة الواقعة شمال جزر فارو()
	النظر في مشاريع التوصيات

	67 - في 10 شباط/فبراير 2014، قدم رئيس اللجنة الفرعية إلى اللجنة مشاريع التوصيات المتعلقة بالطلب الجزئي المقدَّم من الدانمرك فيما يتعلق بالمنطقة الواقعة شمال جزر فارو (انظر CLCS/81، الفقرة 24).
	68 - وعملا بالفقرة 15-1 مكررا من المرفق الثالث من النظام الداخلي للجنة، قُدِّم إلى اللجنة في 11 شباط/فبراير 2014 عرضٌ من بيورن كونوي، المستشار القانوني في إدارة الشؤون الخارجية بمكتب رئيس الوزراء في جزر فارو ورئيس الوفد، وفين مورك، كبير الجيوفيزيائيين بمديرية شؤون الأرض والطاقة بجزر فارو. وضم الوفد أيضا عددا من المستشارين. واتفق الوفد في عرضه مع الآراء والاستنتاجات العامة التي خلصت إليها اللجنة الفرعية بعد دراسة الطلب.
	اعتماد التوصيات

	69 - واصلت اللجنة بعد ذلك مداولاتها في جلسة خاصة. وفي 12 آذار/مارس 2014، وبعد دراسة وافية لمشاريع التوصيات التي أعدتها اللجنة الفرعية والعرض المشار إليه أعلاه الذي قدمه الوفد، اعتمدت اللجنة بتوافق الآراء توصيات لجنة حدود الجرف القاري بشأن الطلب الجزئي المقدم من حكومة مملكة الدانمرك وحكومة جزر فارو فيما يتعلق بالجرف القاري شمال جزر فارو في 29 نيسان/أبريل 2009، مع التعديلات.
	70 - وعملا بالفقرة 3 من المادة 6 من المرفق الثاني للاتفاقية، قُدمت التوصيات خطيا، بما في ذلك موجز لها، إلى الدولة الساحلية وإلى الأمين العام للأمم المتحدة في 14 آذار/مارس 2014.
	البند 12
	النظر في الطلب المقدم من باكستان
	تقرير اللجنة الفرعية

	71 - عرض رئيس اللجنة الفرعية، السيد أورابي، التقدم المحرز في عملها خلال الفترة الفاصلة بين الدورتين وفي الدورة الرابعة والثلاثين للجنة، مشيرا إلى أن اللجنة الفرعية اجتمعت يومي 24 و ٢٥ شباط/فبراير ومن 3 إلى ٧ آذار/مارس ٢٠١٤.
	72 - وخلال تلك الفترة، عقدت اللجنة الفرعية اجتماعين مع وفد باكستان، قدم خلالهما الوفد عرضا بشأن رده على الأسئلة الأولية وطلبات التوضيح التي قدمتها اللجنة الفرعية في الدورة الثالثة والثلاثين للجنة. وقدمت اللجنة الفرعية أيضا عرضا ردا على العرض الذي قدمه الوفد.
	73 - وأحالت اللجنة الفرعية رسالة إلى باكستان تطلب فيها المزيد من التوضيحات بشأن الطلب على أساس تبادل الآراء الذي تم خلال الاجتماعات.
	74 - وقررت اللجنة الفرعية أن يواصل أعضاؤها العمل بشكل فردي بشأن الطلب خلال الفترة الفاصلة بين الدورتين وأن تجتمع اللجنة الفرعية أثناء الدورة الخامسة والثلاثين للجنة، التي ستعقد في الفترة من 21 تموز/يوليه إلى 1 آب/أغسطس 2014. ودعت اللجنة الفرعية الوفد إلى الاجتماع خلال الأسبوع الثاني من أسبوعي العمل.
	البند 13
	النظر في الطلب المقدم من النرويج فيما يتعلق بمنطقتي بوفيتويا ودروننغ مود لاند
	تقرير اللجنة الفرعية

	75 - في غياب رئيس اللجنة الفرعية، عرض أحد نائبي الرئيس، السيد أودورو، التقدم المحرز في عملها خلال الفترة الفاصلة بين الدورتين، وفي الدورة الرابعة والثلاثين للجنة، مشيرا إلى أن اللجنة الفرعية اجتمعت في الفترة من 24 شباط/فبراير إلى 7 آذار/مارس 2014. وخلال تلك الفترة، عقدت اللجنة الفرعية ثلاثة اجتماعات مع وفد النرويج، قدم خلالها الوفد ردوده على الأسئلة الأولية وطلبات التوضيح التي قدمتها اللجنة الفرعية في دورتيها الثالثة والثلاثين والرابعة والثلاثين للجنة. وأشار الوفد إلى أنه سيقدم بيانات ومعلومات إضافية في هذا الصدد.
	76 - ونتيجة لتفاعلات مع اللجنة الفرعية، أدخل الوفد تعديلات على الحدود الخارجية فيما يتعلق ببوفيتويا. وقررت اللجنة الفرعية أن تنظر في المعلومات الجديدة قبل تحديد ما إذا كان إحداث تغيير في الحدود الخارجية يستلزم تنقيح الموجز التنفيذي.
	77 - وقررت اللجنة الفرعية أن يواصل أعضاؤها النظر في الطلب خلال الفترة الفاصلة بين الدورتين وأن تجتمع خلال الدورة الخامسة والثلاثين للجنة التي ستعقد في الفترة من 21 إلى 25 تموز/يوليه 2014.
	البند 14
	عرض الطلبات
	1 - نيكاراغوا، فيما يتعلق بالجزء الجنوبي الغربي من البحر الكاريبي()

	78 - في 11 آذار/مارس، قدَّم العرض المتعلق بطلب نيكاراغوا، فيما يتعلق بالجزء الجنوبي الغربي من البحر الكاريبي، إلى اللجنة رئيس الوفد، كارلوس أرغوييو غوميز، سفير نيكاراغوا في هولندا ووكيل نيكاراغوا في ”محكمة العدل الدولية“؛ وإيتزامنا أوبيدا كروز، المستشار في سفارة نيكاراغوا في هولندا والمدير المشارك للمعهد النيكاراغوي للدراسات الإقليمية؛ وروبن كليفرلي، المستشار في سفارة نيكاراغوا في هولندا والخبير الاستشاري في قانون البحار في الخدمات الاستشارية الاميرالية بالمكتب الهيدروغرافي في المملكة المتحدة. وضم الوفد أيضا ماريا روبيالس دي شامورو، نائبة وزير الخارجية والممثلة الدائمة لنيكاراغوا لدى الأمم المتحدة، وآنا إيزابيل موراليس، وزيرة الداخلية في نيكاراغوا، وعددا من المستشارين.
	79 - ولاحظ السيد أرغويلو أنه لم يقم أي عضو في اللجنة بتقديم المشورة والمساعدة لنيكاراغوا. وأشار إلى أنه ليس هناك منازعات قائمة بشأن المناطق البرية أو البحرية المتصلة بالطلب وأن محكمة العدل الدولية، على وجه الخصوص، حددت في حكمها المؤرخ 19 تشرين الثاني/نوفمبر 2012() الحدود البحرية بين نيكاراغوا وكولومبيا إلى مسافة تصل إلى 200 ميل بحري من خطوط الأساس لنيكاراغوا.
	80 - وأشار السيد أرغوييو إلى أن هناك رسائل أُحيلت من كولومبيا في 24 أيلول/سبتمبر 2013 و 5 شباط/فبراير 2014؛ ومن كوستاريكا في 15 تموز/يوليه 2013 و 20 كانون الثاني/يناير 2014؛ ومن جامايكا في 12 أيلول/سبتمبر 2013؛ ومن بنما في 30 أيلول/سبتمبر 2013 و 3 شباط/فبراير 2014؛ وبصفة مشتركة من كولومبيا وكوستاريكا وبنما في 23 أيلول/سبتمبر 2013 و 5 شباط/فبراير 2014. وقبل التطرق إليها بصورة محددة، لاحظ أن هذه الرسائل تتعلق عموما بمسألة تداخل استحقاقات الجرف القاري وتحديد حدود الجرف القاري بين الدول ذات السواحل المتقابلة أو المتلاصقة وأن نيكاراغوا قد أبلغت آراءها من خلال خمس مذكرات شفوية، كلها مؤرخة 20 كانون الأول/ديسمبر 2013 وموجهة إلى الأمين العام. وأكد من جديد أن الطلب قُدم دون مساس بمسألة تعيين حدود الجرف القاري بين نيكاراغوا والدول المجاورة، وأن الرسائل لا تمنع اللجنة من النظر في طلب نيكاراغوا أو إصدار توصيات. وفيما يتعلق بكولومبيا، أشار إلى أن نيكاراغوا وكولومبيا لديهما مطالبات متداخلة في مناطق معينة من الجرف القاري متضمنة في طلب نيكاراغوا، وهي مسألة معروضة الآن على محكمة العدل الدولية. وفي هذا الصدد، أشار إلى أن المسائل المتعلقة بتعيين الحدود تغطيها الفقرة 10 من المادة 76 من الاتفاقية، وهي لا تمنع اللجنة من إصدار توصيات.
	81 - وفيما يتعلق بالرسائل الواردة من جامايكا المؤرخة 12 أيلول/سبتمبر 2013؛ ومن كوستاريكا المؤرختين 15 تموز/يوليه 2013 و 20 كانون الثاني/يناير 2014؛ ومن بنما المؤرختين 30 أيلول/سبتمبر 2013 و 3 شباط/فبراير 2013، أشار السيد أرغوييو إلى أنها تضمنت ادعاء بأن هناك تداخلا في المنطقة الواردة في طلب نيكاراغوا والجرف القاري لكل دولة من تلك الدول. وفي هذا الصدد، أشار إلى أن منطقة الجرف القاري الواردة في الطلب لا تتداخل مع المناطق التي عينت تلك الدول حدودها.
	82 - وفيما يتعلق بالرسالة الواردة من كوستاريكا المؤرخة 15 تموز/يوليه 2013، أشار إلى أنها تستشهد بالفقرة 5 (أ) من المرفق الأول من النظام الداخلي للجنة، إلا أن كوستاريكا لم تطالب قط بأي جرف قاري أبعد من 200 ميل بحري من ساحلها في البحر الكاريبي، وأن استنادها إلى الفقرة 5 (أ) من المرفق الأول للنظام الداخلي غير مبرر. وفي هذا الصدد، أشار أيضا إلى أن كوستاريكا رفعت دعوى في 25 شباط/فبراير 2014 ضد نيكاراغوا أمام محكمة العدل الدولية، تطلب منها تحديد المسار الكامل لخط واحد من الحدود البحرية للمناطق البحرية التي تخص كوستاريكا ونيكاراغوا.
	83 - وواصلت اللجنة بعد ذلك اجتماعها في جلسة خاصة. وفي معرض تناول طرائق النظر في الطلب، أحاطت اللجنة علما بالرسائل الواردة من كولومبيا وكوستاريكا وجامايكا ونيكاراغوا وبنما؛ والرسائل المشتركة الواردة من كولومبيا وكوستاريكا وبنما. ولاحظت على وجه الخصوص أن الرسائل التي أحالتها كوستاريكا تستشهد في جملة أمور بالمادة 42 والفقرة 5 (أ) من المرفق الأول من النظام الداخلي، المتصلتين بوجود نزاع في منطقة الطلب. وأحاطت اللجنة علما أيضا بالآراء المعرب عنها فيما يتصل بالرسائل أثناء عرض نيكاراغوا لطلبها. وقررت اللجنة، وقد أخذت في اعتبارها تلك الرسائل والعرض المقدم من الوفد، إرجاء مواصلة النظر في الطلب والرسائل ريثما يحين موعد النظر في الطلب حسب ترتيب وروده. واتخذت اللجنة هذا القرار مراعاة لأية تطورات قد تطرأ على امتداد الفترة الفاصلة، التي قد ترغب الدول أثناءها في الاستفادة من الوسائل المتاحة لها، بما في ذلك الترتيبات المؤقتة ذات الطبيعة العملية المنصوص عليها في المرفق الأول من النظام الداخلي.
	2 - ولايات ميكرونيزيا المتحدة فيما يتعلق بمرتفع أوريبيك()

	84 - استمعت اللجنة في 14 آذار/مارس 2014 إلى عرض للطلب الوارد إليها من ولايات ميكرونيزيا الموحدة فيما يتعلق بمرتفع أوريبيك، قدمه كل من باتريك ماكنزي، رئيس وفدها والمدير التنفيذي للهيئة الوطنية لإدارة الموارد المحيطية، وجيم ليبوي، القائم بأعمال بعثتها الدائمة لدي الأمم المتحدة، وكليمان يو مولالاب، مستشار البعثة القانوني. وضم الوفد أيضا مستشارا تقنيا.
	85 - وإلى جانب قيام أعضاء وفد ولايات ميكرونيزيا الموحدة بتوضيح بعض النقاط الموضوعية الواردة في طلبها، لاحظوا أن أعضاء اللجنة لم يقدموا إليها أي مشورة أو مساعدة. وأشار السيد مولالاب إلى أن منطقة الجرف القاري الواردة في الطلب لم يدر بشأنها أي نزاع ولم ترد بشأنها أي مذكرات شفوية من دول أخرى. لا ينطوي هذا الطلب على أي إخلال بتعيين الحدود المتفق عليه مع بابوا غينيا الجديدة بموجب مذكرة التفاهم المؤرخة 6 آذار/مارس 2009. ولاحظ السيد مولالاب أيضا أن طلب ولايات ميكرونيزيا الموحدة يمثل طلبا جزئيا لا يتعلق إلا بقطاع واحد فقط من جرفها القاري الموسّع وأنها ستتقدم لاحقا بطلبات بشأن قطاعات أخرى من الجرف.
	86 - وواصلت اللجنة بعد ذلك اجتماعها في جلسة خاصة. وفي معرض تناول طرائق النظر في الطلب، قررت اللجنة، حسبما تنص المادة 5 من المرفق الثاني من الاتفاقية، والمادة 42 من النظام الداخلي، أن تنظر في الطلب، خلال دورة مقبلة، لجنة فرعية منشأة وفقا للفقرة 4 مكررا ثانيا من المادة 51 من النظام الداخلي. وقررت اللجنة أن تُنشئ لجنة فرعية للنظر في الطلب عندما يصبح الطلب التالي في قائمة الطلبات حسب ترتيب وُروده.
	البند 15
	تقرير رئيس اللجنة المعنية بالسرية
	87 - أفاد السيد بارك، رئيس اللجنة المعنية بالسرية، بأنه لم تنشأ أي مسائل في نطاق اختصاص اللجنة.
	البند 16
	تقرير رئيس لجنة التحرير
	88 - أفاد السيد هاوورث، رئيس لجنة التحرير، أن الحاجة لم تستدع عقد أي اجتماعات للجنة خلال الفترة قيد الاستعراض. وأفاد أيضا لجنة حدود الجرف القاري بأن لجنة التحرير ما فتئت تتلقى تعليقات عملية بشأن القالب الموحد الذي سيُستخدم في إعداد توصيات لجنة حدود الجرف القاري بشأن الطلبات. وشجع رئيس لجنة التحرير أعضاء لجنة حدود الجرف القاري على مواصلة استعراض هذا القالب في ضوء ما يجري إعداده من توصيات أخرى، وشجعهم على إرسال أي تعليقات أو مقترحات إضافية من شأنها إدخال تحسينات على أعمال لجنة التحرير.
	البند 17
	تقرير رئيس لجنة المشورة العلمية والتقنية
	89 - أفاد السيد أورابي، رئيس لجنة المشورة العلمية والتقنية، بأن اللجنة اجتمعت في 12 آذار/مارس 2014 وطرح مقترحا مقدما من تلك اللجنة. وأحاطت لجنة حدود الجرف القاري علما بالمقترح.
	البند 18
	تقرير رئيس لجنة التدريب والمسائل التدريبية الأخرى
	90 - أفاد السيد غالو كاريرا، رئيس لجنة التدريب، بأن الحاجة لم تستدع عقد اجتماعات للجنة خلال الفترة قيد الاستعراض.
	91 - وأحاطت اللجنة علما أيضا بالمعلومات المقدمة من رئيس لجنة التدريب والأمانة عن الدورة التي عُقدت بهدف التدريب على الجوانب القانونية والعلمية من إعداد التقارير التي ستقدم إلى لجنة حدود الجرف القاري، وعن الحلقة الدراسية الوطنية التي تلتها لتناول الجوانب القانونية والتقنية المرتبطة بتوسيع نطاق الجرف القاري لمسافة أبعد من 200 ميل بحري، وعُقدت في الفترة من 2 إلى 11 كانون الأول/ديسمبر 2013 في غواياكيل بإكوادور.
	البند 19
	مسائل أخرى
	اجتماع اللجنة المقبل

	92 - أشارت اللجنة إلى قرارها بعقد الدورة الخامسة والثلاثين في الفترة من 21 تموز/يوليه إلى 5 أيلول/سبتمبر 2014 (انظر CLCS/80، الفقرة 89) بصيغته التي أقرتها الجمعية العامة في الفقرة 79 من قرارها 68/70. وخلال مناقشة خطة عمل تلك الدورة، حرصت اللجنة على تنظيم اجتماعات اللجان الفرعية التسع النشطة بطريقة تحقق أقصى قدر من التقدم في النظر في الطلبات المقدمة، وتوزع حجم العمل بين أعضاء اللجنة بأكبر قدر ممكن من الإنصاف.
	93 - وقررت اللجنة أن تجتمع اللجنة الفرعية المنشأة لدراسة الطلب المقدم من أوروغواي في الفترة من 28 تموز/يوليه إلى 1 آب/أغسطس ومن 18 إلى 22 آب/أغسطس 2014؛ واللجنة الفرعية المنشأة لدراسة الطلب المقدم من جزر كوك فيما يتعلق بهضبة مانيهيكي في الفترة من 28 تموز/يوليه إلى 1 آب/أغسطس ومن 25 إلى 29 آب/أغسطس 2014؛ واللجنة الفرعية المنشأة لدراسة الطلب المقدم من الأرجنتين في الفترة من 11 إلى 22 آب/أغسطس 2014؛ واللجنة الفرعية المنشأة لدراسة الطلب المقدم من باكستان في الفترة من 21 تموز/يوليه إلى 1 آب/أغسطس 2014؛ واللجنة الفرعية المنشأة لدراسة الطلب المقدم من النرويج فيما يتعلق بمنطقتي بوفيتويا ودروننغ مود لاند في الفترة من 21 إلى 25 تموز/يوليه 2014؛ واللجنة الفرعية المنشأة لدراسة الطلب المقدم من جنوب أفريقيا فيما يتعلق بالبر الرئيسي من أراضي جمهورية جنوب أفريقيا في الفترة من 11 إلى 15 آب/أغسطس ومن 25 إلى 29 آب/أغسطس 2014؛ واللجنة الفرعية المنشأة للنظر في الطلب المشترك المقدم من ولايات ميكرونيزيا الموحدة وبابوا غينيا الجديدة وجزر سليمان فيما يتعلق بهضبة أونتونج جافا في الفترة من 11 إلى 15 آب/أغسطس ومن 25 إلى 29 آب/أغسطس 2014؛ واللجنة الفرعية المنشأة للنظر في الطلب المشترك المقدم من فرنسا وجنوب أفريقيا فيما يتعلق بمنطقة أرخبيل كروزيه وجزر الأمير إدوارد في الفترة من 18 إلى 22 آب/أغسطس 2014؛ واللجنة الفرعية المنشأة لدراسة الطلب المقدم من موريشيوس فيما يتعلق بمنطقة جزيرة رودريغس في الفترة من 21 إلى 25 تموز/يوليه 2014.
	94 - وستُعقد أجزاء الجلسات العامة من الدورة الثالثة والخمسين في الفترتين من 4 إلى 8 آب/أغسطس ومن 2 إلى 5 أيلول/سبتمبر 2014.
	ترتيب أولويات المهام التي سيضطلع بها الأعضاء المشاركون في عدة لجان فرعية

	95 - ناقشت اللجنة كيفية التصرف حيال الحالات التي يُنتظر فيها من العضو أن يشارك في أعمال لجنتين أو أكثر من اللجان الفرعية المقرر أن تعقد اجتماعاتها في نفس التوقيت. وأكدت اللجنة في هذا الصدد أنه ينبغي إعطاء الأولوية لأعمال: (أ) اللجان الفرعية التي وصلت إلى المراحل النهائية من النظر في الطلب (2) اللجان الفرعية التي ستواجه صعوبة في استكمال النصاب القانوني اللازم لعقد اجتماعاتها بسبب غياب الأعضاء. غير أن اللجنة لاحظت أنه ينبغي حل مثل هذه الحالات حسب ظروف كل حالة على حدة عن طريق المشاورات بين رئيس اللجنة ورؤساء اللجان الفرعية المعنية.
	حضور الأعضاء

	96 - تناولت اللجنة بشكلٍ موجزٍ مسألة حضور أعضائها وأعادت التأكيد على ضرورة حضور جميع أعضاء اللجنة جميع اجتماعاتها. وطلبت اللجنة إلى الرئيس أن يبلغ اجتماع الدول الأطراف بغياب الأعضاء الذين لم يحضروا دورتين متتاليتين من دوراتها.
	97 - وفي هذا الصدد، أحاطت اللجنة علما بالمعلومات التي قدمها الرئيس بشأن اجتماع عُقد مع الممثل الدائم لدولة مُرشِّحة. وفي ذلك الاجتماع، أُخطر الممثل الدائم بأن العضو الذي رشحته دولته لم يتمكن من حضور الدورة بكاملها بسبب عدم تلقّيه الدعم المالي الكافي على حد زعمه، وأُحيط علما بتداعيات هذا الغياب على عمل اللجنة.
	الرسائل الواردة من الدول

	98 - لاحظت اللجنة أن بعض الدول وجهت إليها رسائل تتعلّق بالطلبات، مطالبةً إياها بأن تقصر تعميم هذه الرسائل على أعضائها. وفي هذا الصدد، لاحظت اللجنة أن الدول الأعضاء في الأمم المتحدة، وكذلك الدول الأطراف في الاتفاقية، لها مصلحة عامة في أن تتحلى اللجنة بالشفافية في عملها، وقررت اللجنة أن تشجع الدول ألا تقصر تعميم رسائلها على أعضاء اللجنة فقط بقدر الإمكان، باستثناء الرسائل التي تنقل فيها الدول المقدمة للطلبات بيانات ومعلومات سرية.
	الصناديق الاستئمانية

	99 - أُبلغت اللجنة بحالة الصندوق الاستئماني المخصص لغرض تحمل تكاليف مشاركة أعضاء اللجنة الممثلين للدول النامية في اجتماعاتها. وبالنسبة للدورة الثالثة والثلاثين، قُدّمت المساعدة إلى ثمانية من أعضاء اللجنة، بقيمة 261.82 187 دولارا. وبالنسبة للدورة الرابعة والثلاثين، قُدّمت مساعدة مالية إلى ثمانية أعضاء بلغت قيمتها الإجمالية المُقدّرة 052.55 182 دولارا. وأُبلغت اللجنة أيضا أنه منذ صدور البيان الأخير من الرئيس، وردت تبرعات من جمهورية كوريا والصين بلغ مجموعها 000 40 دولار. وفي نهاية شباط/فبراير 2014، بلغ رصيد الصندوق الاستئماني تقريبيا 372.00 975 دولارا.
	100 -  وقُدمت لمحة عامة عن حالة الصندوق الاستئماني من المخصص لغرض تسهيل إعداد الطلبات التي تقدمها الدول النامية إلى اللجنة، ولا سيما أقل البلدان نموا والدول الجزرية الصغيرة النامية، امتثالا للمادة 76 من الاتفاقية. وأُبلغت اللجنة أيضا أنه، منذ صدور البيان الأخير من الرئيس، لم ترد أي تبرعات لصالح الصندوق. وفي نهاية شباط/فبراير 2014، بلغ رصيد الصندوق الاستئماني تقريبيا 848.29 301 1 دولارا.
	الرد على المذكرة الشفوية المؤرخة 9 تموز/يوليه 2013 الموجهة من اليابان

	101 -  في 9 تموز/يوليه 2013، وجهت اليابان مذكرة شفوية إلى اللجنة تطلب فيها توضيحات بشأن التوصيات المتعلقة بالطلب الذي قدمته إلى اللجنة في 12 تشرين الثاني/نوفمبر 2008.
	102 -  وأحال الفريق العامل المكلف بإعداد مشروع الرد مشروعه إلى الجلسة العامة للجنة التي أجرت بشأنه مداولات ثم وافقت عليه بعد إدخال تعديلات عليه. ثم أحال رئيس اللجنة الرد إلى اليابان برسالة مؤرخة 4 آذار/مارس 2014.
	المسائل ذات الطبيعة العلمية والتقنية

	103 -  نظرت اللجنة في إمكانية تكريس وقت، لا يتجاوز يوما واحدا، لإجراء مناقشة داخلية تتناول المواضيع ذات الطابع العلمي والتقني خلال دورة مقبلة. وفي هذا الصدد، دُعي من يرغب من الأعضاء في أن يقترح على المكتب موضوعا محددا للنقاش إلى أن يقدم اقتراحه من خلال الأمانة العامة.
	مسائل أخرى

	104 -  أبلغت مديرة الشعبة اللجنة أنه، أثناء الجلسة، اجتمعت هي ومسؤولون آخرون بالشعبة بوفد جزر كوك، بناء على طلبه. وشارك في الاجتماع رئيس اللجنة ورئيس اللجنة الفرعية المنشأة للنظر في الطلب المقدم من جزر كوك فيما يتعلق بهضبة مانيهيكي.
	شكر وتقدير

	105 -  أعربت اللجنة عن تقديرها وامتنانها للشعبة لما قدمته إليها من خدمات أمانة رفيعة المستوى.
	106 -  وأعربت اللجنة عن تقديرها لأعضاء الأمانة العامة الآخرين نظرا إلى المساعدة التي قدموها إلى اللجنة، وأشارت، بوجه خاص، إلى المستوى المهني الراقي الذي قُدّمت به خدمات الترجمة الشفوية إلى اللغات الرسمية للأمم المتحدة، وإلى المساعدة التي قدمها موظفو المؤتمرات.

